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komentar

Ratnih priča nam je već poodavno preko glave. Rat 
nam se uvukao pod kožu još od početka devedese-

tih. Mi smo prekaljeni i iskusni borci za ljudska prava, do-
stojanstvo, a protiv ugnjetavanja i diskriminacije. I uprkos 
dugotrajnoj borbi koju direktno ili indirektno vodimo evo 
već godinama, rat još nije gotov. Pored svih naših proživ-
ljenih drama i trauma koje smo donijeli sa sobom, silom 
prilika, i ovdje nam se desio peh, pa su ratne priče postale 
dio naše svakodnevnice. Izađi na ulicu ili upali tv, vidjet 
ćeš slike iz Iraka, Afganistana ili sa Bliskog Istoka. Dođi u 
fi rmu, ako nema komentara, čitaj između redova i opet si 
na istom. U Bosni srećom, šire vojne operacije su očigledno 
završene. Rat se nastavio u miru, nekonvencionalnim oruž-
jem, demagogijom, politikom i drugim suptilnijim oblicima, 
šeretski kazano anti ratnim dejstvima. 

Ali Bosna je daleko, 
treba ovaj ovdje ratni vihor 
preživjeti. Treba se izboriti 
za dobro radno mjesto, a to 
znači barem dvostruko veću 
satnicu od minimalne, jedno-
stavno treba izdržati ovaj 
ekonomski zemljotres. Za-
nimljivo je da u ovoj zemlji 
čovjek je vrlo rijetko rahat 
od svega. Ovaj sistem je kao 
neman što guta sve živo ne 
zaobilazeći ni čovjeka. Kao 
da mu je čovjek glavna hra-
na. Vazda je ovdje napeto a 
bogami i zanimljivo. Kad po-
gledamo predsjednikov put od početka, sa onim prvobitnim 
mućkama, pa onda fanatična podrška birača i ratnika, a 
zatim ovu sadašnjicu mora se konstatovati da je na jed-
noj strani nevjerovatan uspon a na drugoj neočekivan pad. 
I tako redom. Po onoj narodnoj ko visoko leti nisko pada. 
Skoro da je došlo vrijeme usamljenog jahača apokalipse. 
Ali ima jedna američka na ova dešavanja oko predsjednika, 
what‛s goes around comes around, što će reći kako si po-
sijao tako ćeš i požnjeti. Ovo nije dakako prevod, ali bi se 
jedna podudarnost mogla ovdje uočiti. Skontali ameri da 
su im žrtve visoke, da im je Iračka nafta ipak skuplja ako 
se pumpa oružjem nego da se plaća dollarima. Ojadili su i 
previše kako Iračane tako i dosta svojih sunarodnjaka. 

Neko će upitati šta to sve ima veze s nama? Pa ima ite-
kako. Svakodnevno se osjete promjene koje se itekako tiču 
nas, naših života. Od onih elementarnih egzistencijalnih pa 
sve do onih strateških. Mogu li ostati ovdje i do kada? Šta 
sutra ako je danas ovako neizvjesno i tako redom. Naravno 
ima protivteža ovim brigama, a to je cupkanje. Lupkanje 
nogom od pod ili od bilo šta drugo tako da proizvodi ka-
kav takav zvuk. Nekad se to radi od dosade a nekad kad 
se zanesemo pa mislimo da smo rahat od svega. Izbor je 
na nama. Ako marimo barem malo nije svejedno ko je na 

vlasti, vidimo to jasno. Poslije onakvog Clintona dođe ovaj 
– nazovi ga kako hoćeš – pravi opis nemoguć. A to plaćamo 
i mi kao dio donjeg staleža. Realno, ekonomski, ne možemo 
ni biti dio srednje klase. Treba se za sve izboriti. Srednja 
klasa ne radi dva posla. Srednja klasa govori tečno jezik 
domaćina i puno još toga uključujući rekreaciju, vožnju bi-
ciklima i disanje čiste have po proplancima. Ah ta realnost, 
ekonomski bilans je na ivici ambisa, pa se ima dojam da je 
sve na staklenim nogama, dollari se moraju doštampavati 
u tri smjene. Nema više buđenja kao nekad, sad je uvijek 
upitnik kako na ekranu tako i novinama. Koja se kompanija 
zatvorila, najavila redukciju radne snage, koliko je dollar 
pao u mjerenju s eurom i drugim svjetskim monetama? Od 
zemlje mogućnosti ostao je još samo kusur. 

I to je situacija u kojoj 
smo mi opet donji. Ni kri-
vi ni dužni. Bori se, laktaj, 
a nerijetko se nabaci i koji 
plastični osmjeh. Onako i 
nazor. Diplomatski ogrtač 
je ovdje jako važan. Gluma 
je dio svakodnevnice kako 
izvan kuće tako nerijetko 
i u kući. „Da draga“, a ova-
mo ni pojma, kolutanje oči-
ma i pogled u tavanicu. Kad 
samo skontam koliko puta 
sam odglumio pred minuli 
Božić, kako sam ready, kako 
ću bezbeli kako ženi tako i 
djeci i užoj rodbini nakupo-

vati poklona sve po željama. Lakše mi je bilo klimati glavom 
nego ulaziti u diskusije i rasprave. A vjera i pripadnost 
naciji znamo koliko to može biti osjetljiva tema posebno 
sa našim scenarijem. Ponekad tek, govorio bih kako ja to 
ne slavim. E tek tad bi krenula ispitivanja. Pa koji si, čiji 
si? Pa šta ti slaviš? I tako redom. Naravno ima i takvih, 
vjerovatno puno koji vjeru i religijske praznike ne penju 
na vrh brijega, nego shvataju da je čovjekova vjera i na-
sljedstvo (heritage) nešto što smo dobili u amanet. Nismo 
imali izbora kako za tu miloštu tako ni za ostalo od gena pa 
do naslijeđenog imetka. Što si, to si. Dakako, ne treba se 
igrati s nasljedstvom, jer to je kako čast tako i dio preu-
zete obaveze. Čojstvo nije prćija pa da to svak gareti kako 
mu se ćejfne. 

Kažu da je efektan završetak svake priče isto toliko 
važan kao i početak. Da probam. Ništa se ne dešava dok 
cupkaš, nit‛ dok kopaš nos... Da li si u toku il‛ ne, izbor je 
tvoj... O ovoj će se nedovršenoj pjesmi još čuti, ali o tom 
potom. Mudro je poneki skriveni adut sačuvati za poslije. 
Ne treba dopustiti da jezik učestalo leti preko zuba, kao 
kod Merime, ako ništa a ono zbog opreza. 

Enes Selimović


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FEBRUAR 2007

M
ISS GEO

RGIA

Pod generalnim pokroviteljstvom”Europa Ma-
gazina” iz Atlante, a u organizaciji “Global Be-

auty”, koju već nekoliko godina vodi Fadil Bra-
darić iz St. Louis-a i ove godine birala se 
predstavnica miss BiH - USA drža-
ve Georgia za prestižno takmiče-
nje Miss BiH – USA.

Ova manifestacija se 
održava u sklopu pro-
jekta “Prezentacija BiH 
ljepote”, koja u većini 
bh. zajednica u Americi 
okuplja mnoge djevoj-
ke od 16 do 25 godina 
željne afi rmacije u svije-
tu mode, ljepote i glume. 
Kao krajnja satisfakcija, 
pobjednice fi nalnog takmi-
čenja već su u nekoliko navra-
ta učestvovale na međunarodnim 
takmičenjima širom svijeta. Prošlogo-
dišnja učesnica Džana Rakanović se upravo 
vratila sa jednog eminentnog takmičenja u Maleziji i 
u prepunoj i prelijepoj sali restorana “Luigi’s Pizza” u 
Lawrenceville-u prenijela svoje utiske kao najljepši do-
gađaj koji joj se mogao desiti od kada je u Americi.

Te večeri za učešće u izboru za najljepšu BiH dje-
vojku iz Džordžije prijavilo se šest prelijepih mladih 
kandidatkinja:

♥  Adela Đuliman

♥  Zumra Suljić

♥  Antonija Kljajić

♥  Merima Omanović

♥  Danira Karzić

♥  Amila Memišević

Ljepotice su u revijalnom dijelu, uz fantastičan ri-
tam muzike, prošetale modnom stazom restorana pra-
ćene oštrim okom ocjenjivačke komisije. Publika ih je 
gromoglasnim aplauzom pozdravila. Žiri, u sastavu 
advokat Matija Špehar, vlasnik BiH Travel-a Avdo Ća-
tić, Jasna Šejtanić, glavni i odgovorni urednik Europa 
Magazina Haris Delalić, te specijalni gost prošlogo-
dišnja pobjednica miss BiH- USA Džana Rakanović. 

Svih šest djevojaka je izgledalo izuzetno lijepo, pa je 
žiri imao poteškoća oko izbora najbolje. Poslije prvog 

kruga glasanja stanje je bilo veoma izjednačeno. I 
nakon drugog kruga bodovanja sa istim 

brojem glasova izdvojile su se dvi-
je ljepotice: Amila Memišević i 

Adela Đuliman.

Nakon konsultacije 
žirija pristupilo se dodat-
nim pitanjima u odabiru 
najbolje. Raskošna ljepo-
ta, precizni i lijepi od-
govori bili su presudni 
da žiri svojom odlukom 
i uz pomoć glasova iz 

publike proglasi Adelu 
Đuliman za pobjednicu u 

2007. iz Džordžije, čime di-
rektno stiče pravo učešća na 

izboru za Miss BiH-USA.

Veliki broj simpatizera Adele dugo-
trajnim aplauzom je pozdravio njenu pobjedu. 

Adeli želimo još jednom puno sreće i uspjeha u nared-
nim takmičenjima. Svim učesnicama su dodijeljene bo-
gate nagrade organizatora i sponzora. Gospodinu Esa-
du Mediću, vlasniku restorana “Luigi’s Pizza” veliko 
hvala na gostoprimstvu, ekipi “Europa Magazina” na 
vrhunskoj organizaciji, a nama u srcima ostaje jedno li-
jepo sjećanje na druženje i zabavu te januarske noći u 
Lawrenceville-u.

Pripremio: Avdo Ćatić
Foto: Dalibor Špalat

Spektakl BiH ljepote u Atlanti

FEBRUAR 2007
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    “Food, Fun & Friends”
ŠTA?   GA BOSNIAN FESTIVAL

ZAŠTO?   PROMOVISANJE I OČUVANJE: NAŠE KULTURE, TRADICIJE, JEZIKA, BAŠTINE, NAŠEG PRISUSTVA KAO 
ZAJEDNICE  U DŽORDŽIJI I NAŠEG UDJELA U SADAŠNJEM I BUDUĆEM KULTURNOM, POLITIČKOM I POSLOVNOM 

ŽIVOTU DŽORDŽIJE.

GDJE?   LAWRENCEVILLE, GA 

KADA?   MAJ, 2007 

KAKO?   PROMOCIJOM KNJIGA, FILMOVA, IZLOŽBAMA SLIKA, FOTOGRAFIJA, SKULPTURA, PREZENTACIJOM 
RUKOTVORINA; VEZ, GOBLENI, PLETENJE, FOLKLOR, HOROVI, KONCERTI, SPORTSKIM AKTIVNOSTIMA, 

DEGUSTACIJOM I PREZENTACIJOM NAŠE HRANE I PROIZVODA I SL.

KO?   SVI MI KOJI VOLIMO BIH UZ POMOĆ: SLIKARA, SKULPTORA, FOTOGRAFA, GLUMACA, KNJIŽEVNIKA, MUZIČA-
RA, FOLKLORA, SPORTISTA, PLETILJA, VEZILJA, KUHARA I SL. I VELIKU PODRŠKU I POMOĆ SPONZORA: AMAR AUTO 
CO, EUROPA MAGAZINE, LUIGI’S PIZZA, EURO GROCERY, DINO MULTI SERVICES, ALIGNUS DESIGN, FABRICATION & 

WELDING SERVICES INC, FIRST BH MORTGAGE, REALTY PROFESSIONALS, TOPOLINO RESTORAN, EURO SPORT BAR, 
TASTE OF BOSNIA, MARKET STELLA, MARKET AMINA, GWINNETT PLACE NISSAN, ARMAN HOMES INC…

VIŠE INFORMACIJA U IDUĆEM BROJU “EUROPE”. U MEĐUVREMENU NAS KONTAKTIRAJTE SA SVOJIM IDEJAMA NA 
TELEFON (678) 429-4353 ILI NA E-MAIL gabosnianfest@bellsouth.net.

ATTORNEY AT LAW

Advokat Henri Matija Špehar govori Vaš jezik. Ne treba Vam prevodilac!
Henri je punopravni član Advokatskih komora Georgie i Floride.

Radi u oblastima: 

* Osobne ozljede 
   (saobraćajne nesreće, pokliznuća)
* Krivično pravo
* Građanske parnice
* Kolekcija dugova  
* Nekretnine/Kupoprodaja kuća/Closing
* Komercijalne transakcije 
   (ugovori, kupoprodaje, jamstva)

* Poslovno pravo (osnivanje, reorgani-
   zacija i dokapitalizacija svih vrsta 
   poduzeća – Corporation, LLC)
* Porezno pravo (žalba na tax audit, 
   offer in compromise, 
   porezno planiranje)
* Robne marke/Trademarks
* Imovinsko i nasljedno pravo 
   (oporuke/testamenti, trust)
* Opća praksa

    “Food, Fun & Friends”
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Šta poslije zimskog raspusta?
Piše: Enes SELIMOVIĆ, Atlanta

Ne tako davno u Bosni, zimske radosti i snijeg 
sa svim svojim ukrasima bili su glavni doga-

đaj  i garancija za uspješan zimski raspust.  Ništa ljepše 
nije bilo od 3-4 sedmice bez školskih ili bilo kakvih dru-
gih obaveza. Snijeg bi u decembru bio već toliko napa-
dao da je bilo uputno koristiti samo od snijega očišćene 
dijelove puta. Dubina snijega u jednom trenutku dosti-
gla je moju visinu što u to vrijeme nije bilo možda još 
za Ginisovu knjigu rekorda, jer mi je bilo tek 6 godina. 
Da se može pritisnuti rewind dugme i vratiti u to bez-
brižno vrijeme sa puno snijega, mislim da bih zažmirio 
i rekao nek’ pukne kud’ pukne i vjerovatno iz puke na-
ivne radoznalosti kliknuo. Ali srećom to se ne može, 
pa me radoznalost ne draži na tako nešto fi ktivno. Da, 
bilo je to vrijeme rahatluka od jutra do sutra. Iako nije 
bilo bog zna kakvog tv programa tu i tamo prikaziva-
ni su dobri western fi lmovi, a bilo je i drugih zabavnih 
emisija. Snijeg, sanke ili skije bili su sasvim dovoljni da 
raspust bude pravi happiness. Porediti onaj zimski pej-
saž sa ovim bespućima čini se bespredmetnim ali ipak, 
raspust je raspust gdje god. Vrijeme ne dopušta da se 
učmalost i uležanost prenese i na dolazeće mjesece, jer 
to može prouzrokovati nenadoknadive posljedice u 
budućnosti.

Sticajem okolnosti, ovih dana bio sam prisutan 
na sastanku o Internacionalnim studentima u DeKalb 
County School Systemu. Broj naših studenata, da tako 
kažem, preostalih u ovom sistemu nije, bog zna, kako 
veliki. Podsjećanja radi, znamo koliki je broj naših fami-
lija preselio u Gwinnett County i tako malo promijenio 
demografsku sliku ovog područja. Ali ipak, petsto ili 
šesto preostalih studenata je sasvim dovoljno da njihov 
uspjeh i prelaz u iduću godinu zainteresira nadležne u 
DeKalb Systemu. U biti momenat za provjeru ne može 
biti bolji, gdje i kako stoji svaki student u pogledu ocje-
na i školskog uspjeha, a samim tim i izgleda za uspje-
šan završetak godine. Još praktično ima vremena za 
one koji bi trebali završiti srednju školu (high school) 

ove godine. Mjesec ili dva do početka fi nalnih (gradua-
tion) ispita mogu biti presudni. Takođe uspjeh i ocjene 
djece u nižim razredima sad trebaju biti uzete u razma-
tranje i treba razmisliti kako ih poboljšati. Zadnji voz 
samo što nije krenuo. Znamo da kad prohuja s vihorom 
nema više povratka.

Da se mi vratimo statistici i informacijama. Skoro 
pa mali broj, samo 2% od ukupnog broja internacional-
nih studenata u ovom sistemu otpada na đake iz Bosne 
i Hercegovine. Ali Bosna nije mala. Iz neznanih razlo-
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ga djeca koja govore bosanski jezik u znatnoj su ma-
njini. Zastupljeniji su srpski, hrvatski i vjerovali ili ne 
srpsko-hrvatski. I još jedan paradoks. Jugoslavija, kao 
zemlja iz koje studenti dolaze je u ne baš zanemarivom 
broju u statističkim podacima. Tako da je najzastuplje-
niji jezik koji govore naši đaci srpsko-hrvatski!! Znam 
da je ovo više nego šokantno, ali to je naša slika. Djecu 
u škole upisuju roditelji i logično bi trebali znati koji 
jezik govore kući i s kojim se jezikom služe. Naselja-
vanje u Ameriku desilo se poslije ili u toku agresije na 
našu zemlju, a BiH je proglasila nezavisnost i dobila 
djelimično međunarodno priznanje još 1992. god. Sama 
nezavisnost i deklaracija sa svim prerogativima uklju-
čujući i jezik govore o osnovnim karakteristikama naše 
države.

Jasno je svakom da Bosna i Hercegovina ima svoj 
službeni jezik i da je neprihvatljivo za nas iz Bosne da 
se služimo jezikom susjednih zemalja, jer to je jedno-
stavno dio našeg identiteta. Ali naš čovjek radije brine 
o tuđim problemima i brigama jer svoje ne vidi ili ih 
ne smatra toliko važnim. Govorili smo između ostalog 
koliko je važno i malte ne elementarno da se roditelji 
služe, uče i govore engleski jezik. Odgovorni iz ovog 
sistema zainteresirani su i vjerovatno bi napravili do-
datne ustupke i učinili napore da se približe članovima 
naše zajednice; to jeste preostalima u ovom školskom 
sistemu. Nadam se da ću za idući broj pripremiti do-
datne kako statističke tako i informacije o vanrednim 
edukativnim programima za zainteresovane članove 
zajednice, a takođe i dodatne programe za djecu koja 
imaju lošije ocjene. U tom kontekstu priča je bila kako 
osim ponuđenih programa, kurseva u školama, biblio-
tekama pa i crkvama jel’, kako iznaći još bolje rješenje i 
tako udovoljiti roditeljima da se lakše uključuju u ovaj 
program učenja. Ali ima li interesa za kurseve engle-
skog jezika među nama? Da li roditelji uopšte razmi-
šljaju koliko je ovo strateški važno i potrebno svima? 
To je pitanje na koje sama zajednica i mi koji je činimo 
trebamo dati odgovor.

Nekadašnja vjerska kuća u Clarkstonu, koju su 
usput kupili članovi naše zajednice svojim prilozima, 
zjapi prazna evo već godinu dana ako ne i više. Iako 
je većina stanovništva odselila u Gwinnett, ipak pre-
ostali broj stanovništva nije zanemariv. Svaki student 
je važan ma koji razred da pohađa. Ja znam da djeca 
ne znaju važnost školskih diploma i značaj edukacije, 

ali barem mi roditelji znamo i vidimo to svaki dan, ako 
nigdje, a ono barem na radnim mjestima. U narednim 
brojevima našeg magazina pokušat ćemo pisati više o 
školstvu, a tu bi mogli uključiti i informacije o kurse-
vima engleskog jezika i o svim drugim edukativnim 
programima za članove naše zajednice. S obzirom na 
obim teme i raštrkanost našeg stanovništva poseban 
apel upućujemo svim našim prosvjetnim radnicima bez 
obzira u kojem školskom sistemu rade. Napišite makar 
kraću informaciju o stanju u vašim školama, a poseb-
no bi bila interesantna informacija o stanju u školama u 
Gwinnett County-u. Na taj način bi informacije mogle 
početi kružiti i u konačnici stići do onih kojima najviše 
mogu koristiti. Kvalitetna informacija može promijeni-
ti, ako ne danas, a onda ubuduće smanjiti broj onih koji 
se ispisuju iz srednjih škola prije regularnog završetka.  
Imamo očigledno prostora za napredovanje i za pomoć 
jedni drugima samo još trebamo napraviti iskorak i 
proširiti vidokrug.

Poštovani čitaoci, redakcija Europa Magazina će rado objaviti i Vaš tekst, ako nam ga pošaljete 
na e-mail adresu redakcija@europamagazine.info. Ne zaboravite - ovo je i Vaša novina!

Od sada na dalje i u buduće,
Irfan Rakanović-Oblo mušterije će dočekivati u 

salonu Studio Hair 20. 
Salon se nalazi na Gwinnett Dr.

kod Restorana Samy’s Grill
Radno vrijeme:

Petkom - nazvati za termin
Subotom od 9:00-3:00 i od 5:00-8:00

Nedjeljom od 10:00-3:00 i od 5:30-8:00
Muški i ženski frizer sa profesionalnom uslugom. 
Modni trend i frizure proljeće-ljeto 2007-2008

Pozovite nas na tel: 678.549.2298
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sponiranih stradalnika nije izdržala prikrivanje. Uostalom, i oni 
koji do sada nisu bili svjesni da ovako nešto postoji i da je sara-
jevski bošnjački zagrljaj prijetnja davljenjem Srbima, Hrvatima i 
inim, samo zbog toga što nadmašuju prosječnost nacionalno do-
minantnih kolega, zapanjeni su najavom da su Dr prof. Drago-
ljub Stojanov, do prije nekoliko dana predavač na Ekonomskom 
fakultetu u Sarajevu, ugledni stručnjak i ekonomski analitičar, 
čak i premijer alternativne, ljevičarsko-socijalne federalne vlade 
u sjenci, te operna diva Gertruda Munitić, sopranistica i humani-
tarna radnica svjetskog glasa, spakirali kofere i najavili odlazak 
iz Sarajeva zbog šikaniranja na nacionalnoj osnovi na radnome 
mjestu.

Žestok je bošnjački lobi, posebno tamo gdje je potpomognut 
čelnicima Stranke demokratske akcije (SDA) ili Stranke za Bosnu 
i Hercegovinu (SBiH), potpomognutih s djelovanjem oligarhij-
skog sandžačkog sarajevskog kruga i dakako, ekstremne vjerske 
desnice iz skuta polutajnih, a malenih sekcija Islamske vjerske 
zajednice. 

Tako se i dogodilo da je inače javno često eksponirani, ali 
je pitanje koliko naučnim autoritetom i uvažavani profesor Sto-
janov ostao zapanjen kada mu je neuvijeno saopćeno da razinu 
snošljivosti njegovog profesionalnog postojanja s kvalitetom, 
Ekonomski fakultet ne može izdržati ukoliko ostane dosljedan 
podnoseći kandidaturu za izbor na mjesto dekana. Očito du-
boko potresen onim što je doživljavao kroz nekoliko tjedana 

Pitanje odgovornosti vlasti

Dr. prof. Mirko Pejanović, predavač na Fakultetu 
političkih nauka i ugledni javni radnik, saznavši za 
događanja oko Stojanova i uzimajući ga u zaštitu, 
pokušava intervenirati i osigurati ostanak Stojanova:

- Ovo događanje samo je segment daleko šireg 
problema i pitanje je odgovornosti vladajućih stra-
naka, u ovom slučaju Stranke za BiH čiji su ljudi 
na isturenim dužnostima vezano za obrazovanje u 
Kantonu Sarajevo. Kantonalni ministar obrazovanja, 
ali i predsjednik Upravnog odbora Ekonomskog 
fakulteta je iz te političke partije. Kadrovi iz Stranke 
demokratske akcije vode sektor kulture, što je rele-
vantno za Munitićevu. Oni bi morali spriječiti ovakve 
pojave. Profesor Stojanov je jedan od najuglednijih 
profesora, dragocjen ekonomski stručnjak, prisutan 
u Sarajevu tokom rata i mislim da su ovakva doga-
đanja nedopustiva.

Jel` Saraj`vo što je nekad bilo?

Arije i nauka u okovima nacionalizma
Sarajevo je postiđeno – konačno je protjerivanje uglednika, jer su nacionalno “drugi i drukčiji”, osvijetlilo na-
cionalizam i demistifi ciralo stalna isticanja multietičnosti. Naravno, nacionalisti su manjina, ali ljudi ogro-
mne političke moći i snage. Slučaj uglednog ekonomiste Dragoljuba Stojanova i operne dive Gertrude Munitić, 
ponukao je na akciju i Željka Komšića, člana državnog Predsjedništva, izazvao je brojne i različite reakcije 
pojedinaca i institucija

Piše: Milan PEKIĆ, Sarajevo

Prije nekoliko dana sarajevski mediji su objavili da su 
dvije osobe, dva ugledna intelektualca, najavila odla-

zak iz Bosne i Hercegovine zbog šikaniranja na radnom mjestu 
iniciranog njihovom nacionalnošću! Vijest je odjeknula poput 
bombe pojačana s dvije nesporne činjenice. Prva je tajnost tajne 
– malo je neupućenih u, ustvari, višegodišnje opće stanje, ali ih 
karakterizira strašljiva šutnja jer je pametnija i mudrija od re-
presije što je može proizvesti iznošenje istine, a druga činjenica 
je da je istina izašla na sunce pa je koprena pukla samo zbog 
toga što, u ovom trenutku, popularnost i uvaženost glasno ek-
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pritiska, Stojanov je rekao da je, unatoč svemu, pet minuta pred 
isticanje roka za podnošenje prijave, odlučio dokumentirati svoju 
kandidaturu. Pred dekanatom susreo je profesora i kolegu Hasana 
Muratovića, savjetnika SDA i nekadašnjeg ambasadora, koji mu je 
“prijateljski” sugerirao da odustane jer je povelik broj Bošnjaka za-
interesiranih za to mjesto, a uz to i daleko boljeg političkog rejtinga, 
ali i moćničke podrške.

- Bio sam zapanjen, - kaže Stojanov i samo sam rekao da odu-
stajem od kandidature ako je on, Hasan, kao zaista vrstan nauče-
njak i predavač, protukandidat. Žalosno je zaklimao glavom i rekao 
da postoji politički stav da je već previše četnika na važnim položa-
jima. Zaboga, pa ja sam Hrvat, što nije važno, ali je važno to što sam 
dijete ovog grada i njegov čovjek u svim preživljavanim nevoljama. 
Ma dobro, ako nisi četnik, kako su pomislili, sad će zaključiti da si 
ustaša, a to ti je isto!

U svom, prije nekoliko dana emitiranom televizijskom potre-
snom istupu, Dragoljub Stojanov, ugledni profesor, svojedobno i 
sam poslijeratni ministar, saopćio je da je novi život već započeo u 
Hrvatskoj, što je odlučio nakon ove epizode, ali i svoje šutnje kako je 
kazao, nakon dugotrajne patnje i šikaniranja na radnome mjestu na 
osnovi toga što je Hrvat. Iz Sarajeva se, kaže, ustvari želi protjerati 
sve koji nisu Bošnjaci, a koji nešto vrijede i imaju svoje mišljenje. 

Potpuno izvan priče o Stojanovu puklo je i u Gertrudi Munitić. 
I ona je najavila selidbu iz Sarajeva. Operna diva koja je proslavila 
Operu Narodnog pozorišta u Sarajevu, na ovakav korak se odlučila 
nakon što nije pozvana na nedavno održani gala koncert u povo-
du 60. obljetnice sarajevske Opere. Također je u izjavama medijima 
navela da su je šikanirali, ali je nepozivanje na proslavu te važne 
obljetnice bilo kap koja je prelila čašu. 

U svojoj priči je bila i škrtija od Stojanova, ali je znano da od 
poslijeratnog početka opere nije stupila na scenske daske. Nije do-
bila niti jednu rolu iako neprekidno pjeva u inostranstvu po pozi-
vima za gostovanje i, u vlastitom aranžmanu, bilježi i po desetak 
nastupa mjesečno na humanitarnim priredbama u BiH. Ali, ne kao 
pozorišni radnik. Godinama iz teatra dobiva plaću, ali ne nastupa. 
Njen repertoar, ali i karakter glasa podudaran je s primadonom, 
današnjom i direktoricom sarajevske opere Amilom Bakšić. A po-
znato je da ova ne trpi ljude takvih karakteristika, a kad još nisu 
Bošnjaci, onda… Munitićeva nikad nije izbjegavala ući u prostorije 
teatra, ali kada je prije nekoliko godina iz pozorišne službene lože 
pratila jednu premijeru, kućni portir je od tadašnjeg prvog čovjeka 
Muhameda Karamehmedovića dobio otkaz! Pustio je, neovlašteno, 
nebošnjakinju u bošnjačku kuću što je bilo i napisano u rješenju o 
povredi radne dužnosti! Otkaz nikad nije povučen.

Priča dvoje uglednika, nakon njihovog javnog iznošenja istine 
o šikaniranju na radnome mjestu potresla je cijelu zemlju i pokrenu-
la lavinu reakcija. 

Prije nekoliko dana reagirao je i Željko Komšić, član državnog 
Predsjedništva tražeći da tužiteljstvo ove i slične slučajeve šikanira-
nja uzme u razmatranje. 

- Budući da su iznesene ozbiljne optužbe, slučaj će biti dostav-
ljen na ocjenu i provjeru argumentiranosti tužiteljstvu, - kazala je 
Komšićeva glasnogovornica Irena Kljajić. Dodala je kako će se uči-
niti sve da se za sada navodno šikaniranje na nacionalnoj osnovi, 
koje potresa zemlju, što prije rasvijetliti, posebno jer je riječ o ugled-
nicama koji su dali nemjerljiv doprinos kako glavnome gradu, tako 
i BiH.

Demanti Ekonomskog fakulteta

Ekonomski fakultet iz Sarajeva oglasio se saop-
štenjem za javnost: 

“Prof. Stojanov već duže vrijeme paralelno radi 
u statusu redovnog profesora i na Ekonomskom 
fakultetu u Sarajevu i na Ekonomskom fakultetu 
u Rijeci. Na oba spomenuta fakulteta zasnovao je 
redovni radni odnos s punim radnim vremenom. 
Pored toga, on je već nekoliko godina dekan 
privatnog Fakulteta za menadžment u Banjaluci. 
Budući da je nemoguće imati tri radna odnosa, 
a poslije upozorenja uprave fakulteta, podnio je 
zahtjev za raskid radnog odnosa s Ekonomskim 
fakultetom u Sarajevu. Zahtjev je prihvaćen, a 
Kolegij dekana navodi kako uvođenje nacionalne 
komponente u ovaj slučaj najviše govori o moralu 
prof. Stojanova. 

Krunski argument da ga je neko nekad nazvao 
‘četnikom’ je samo zlonamjerni pokušaj da se 
cijeli fakultet i njegovo rukovodstvo proglase naci-
onalistički orijentiranim, što je apsolutno netočno i 
potpuno neosnovano.”

Saopštenje je potpisao prof. dr Dževad Šehić, 
prodekan za nastavu. 

Odgovorne bošnjačke stranke i 
Islamska vjerska zajednica

Srđan Dizdarević, predsjednik Helsinškog odbora 
BiH smatra da su Stojanov i Munitićeva otišli zbog 
atmosfere koja vlada u Sarajevu, optužujući boš-
njačke stranke za stvaranje takvog okruženja:

- Mnogo toga se dogodilo u posljednjih desetak 
godina i očigledno je da određeni broj svojata 
Sarajevo kao, isključivo, bošnjački grad. Stvara 
se ozračje i te kako osjetne markiranosti što je, 
prvenstveno, zasluga bošnjačkih političkih struk-
tura, pojedinaca iz bošnjačkog naroda spremnih 
Sarajevo proglasiti svojim ratnim plijenom! Samim 
tim je tu odgovornost i nacionalističkih stranaka 
sa bošnjačkim predznakom i Islamske vjerske 
zajednice koja također tu ima svoj udio. Dva su 
nivoa odgovornosti: jedan je opšti, onaj koji stvara 
atmosferu, a drugi imaju i nose konkretni ljudi kao 
egzekutori jedne neprihvatljive politike. 
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Piše: Milan PEKIĆ, Sarajevo

Sarajevski, kako se to obično kaže, dobro oba-
viješteni krugovi, bruje od vijesti da je Chri-

stian Schwarz-Schilling, po okončanju velike svjetske 
turneje, upriličio sastanak s, u Bosni i Hercegovini, 
akreditiranim diplomatima Sjedinjenih Američkih Dr-
žava, Njemačke, Velike Britanije, Francuske i Italije i 
da mu je tom prilikom saopšteno kako ga dočekuju s 
usuglašenom odlukom njihovih matičnih zemalja o 
tome kako od njegove ambicije da ostane na dužnosti 
visokog predstavnika me-
đunarodne zajednice ili, ako 
dođe do ukidanja OHR-a, na 
poziciji šefa ureda Europske 
zajednice, nakon 30. juna ove 
godine, nema ništa. Pojedno-
stavljeno, Schwarz-Schillingu 
će na narednoj sjednici Vijeća 
za implementaciju mira (PIC), 
čija sjednica se očekuje tokom 
februara, biti uručen otkaz!

Suočavanje s istinom

Dosadašnji šef OHR-a mo-
rao se suočiti s porukom da 
pet pobrojanih zemalja Zapa-
da, koje praktično čine kičmu 
PIC-a, smatraju poželjnim da 
se njegov mandat završi što 
prije, kako bi se i BiH i međunarodna zajednica mogle 
suočiti sa sve većim predstojećim izazovima. Navodno 
planiraju, od kraja juna, uspostaviti vrlo mali tim OHR-
a, na čelu s novim visokim predstavnikom i, svakako 
sa starim, ali možda i pooštrenim bonskim ovlastima.

Velike sile, prije svih Sjedinjene Američke Države, 
očito, a o tome se već poodavno nagađa, nisu zadovolj-
ne radom sadašnjeg OHR-a, a ni njegovog šefa, kojem 
je, u više navrata američki ambasador u BiH prigova-

rao na nezainteresiranosti za vlastiti posao, namjera-
vaju oformiti novi ured. Ali, daleko veće oštrine. Ne 
bi prelazio broj od 50 službenika na čelu s odlučnim i 
energičnim visokim predstavnikom. Istovremeno, bit 
će formirana i kancelarija specijalnog predstavnika 
Europske unije (EUSR) koja će imati nekoliko stotina 
zaposlenih i snažno raditi na približavanju BiH Uniji. 
EUSR će imati izrazito jak mandat i mehanizme kojim 
će ovdašnje političare, ali i one u regionu, natjerati na 
konstruktivnost. 

Nezadovoljna Amerika

Čovjek koji često infor-
mira sarajevske novinare, uz 
uvjet prikrivenosti identiteta, 
a priča se da mu je upravo to 
i opis radnog mjesta u matič-
noj ambasadi i čija saopštenja 
se do sada ni u jednom slučaju 
nisu pokazala netačnim i neu-
temeljenim, iznio je i tvrdnju 
da su Sjedinjene Države na 
ovaj način ustvari samo izmi-
jenile svoju prvobitnu odluku 
o gašenju OHR-a, a da je sve 
ubrzano i pooštreno u suoča-
vanju s ratobornom retorikom 
Milorada Dodika, premijera 
Republike Srpske. 

E, sad, iako još nije vrijeme za pomnije analize 
Schwarz-Schillingovog rada i bilance u BiH, moguće je 
promatranje ove zemlje, a nakon svega što se događalo 
u proteklih deceniju i po, u ovom vremenu. Može se, 
unaprijed reći da niko i ničim u njoj ne može biti zado-
voljan. Ova država je svojim unutarnjim i inozemnim, 
a ukupnim dosezima zaista zaslužna za dostignutu po-
ziciju samog repa Europe, nesporno zaslužuje međuna-
rodnu pasku, a ničim ne pokazuje stremljenje kvalitet-
nim promjenama. Suprotno je! No, kako bijelom svijetu 

Penzija za starost nadglednika bosanskohercegovačke buduće zrelosti

Defi nitivno: Christian Schwarz-
Schilling dobio otkaz!?

Visoki predstavnik je proteklih dana bio na turneji objašnjavanja prilika u Bosni i Hercegovini i tumačenju 
svojih budućih namjera. Nije ni slutio da je s misijom zakasnio, sada to već zna, a sve će postati javnim tokom 
februara. Izvjesna je namjera Amerikanaca dati doprinos organiziranju novog, manjeg ali žešćeg OHR-a i nalo-
žiti zaoštravanje njegovog djelovanja nad čudnim istinama čudne zapadnobalkanske države

Christian Schwarz-Schilling
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– međunarodnom faktoru, globalni problemi imaju 
logičan prioritet, nivo potrebnih mjera za BiH teško je 
odrediv. Tim prije, već je istaknuto i nesporan je utisak, 
što se domaće snage previše i ne upinju za samostalne 
poteze samopomoći. Unutarnje svađe imaju prioritet. 
Upravo onako i onoliko koliko su jake želje da neko 
drugi narode ove zemlje učini sretnijim. Stoga je jasna 
težina uloge medijatora međunarodne volje, ali i jasno 
određuje razinu nevoljkosti osobe na takvom zadatku 
da se u svakom momentu upliće u dio postavljenih mu 
zadataka represivnog karaktera. I tu je ključ – tajna po-
našanja sadašnjeg i, evo i po svemu, već odlazećeg vi-
sokog predstavnika. 

Muke i želje

Christian Schwarz-Schilling je, uz sumiranje ne-
lijepih prošlogodišnjih rezultata nastojao dati zamah 
osvježavanju budućnosti, ali je bio usmjeren i na lobi-
ranje za donošenje odluke o ostanku i opstanku svog 
ureda u BiH – htio je januar iskoristiti za konstruiranje 
pozitivne februarske odluke i krenuo je na svjetsku tur-
neju. Očito, nije uspjelo.

Schwarz-Schilling je uvijek volio reći da o ostanku 
ili odlasku OHR-a odlučuju domaći političari, isticao je 
neophodnost pokretanja ustavnih promjena, reforme 

Kasna (sno)viđenja

Da li je kasno? Schwarz-Schilling je tek kad je stolica 
počela s ljuljanjem, izgovorio: 

- Trebat će dugo da se Ustav BiH promijeni. U Belgiji je 
to trajalo skoro 30 godina. Ovdje toliko vremena neće 
biti potrošeno, ali će trajati nekoliko godina. Prvi paket 
treba usvojiti, riješiti pitanje odlučivanja, unutarnjeg 
ustroja BiH, posebno Federacije. Ona sa 10 entiteta 
ne može funkcionirati i to će se morati promijeniti. Isto 
tako, i u Republici Srpskoj se moraju desiti velike pro-
mjene. Sve to zahtijevat će naporan rad i saglasnost 
svih aktera. U tom procesu nema mjesta za nameta-
nja. Što se Federacije tiče, nju bi trebalo preurediti na 
dva ili tri regiona, plus Sarajevo. No, i to ćemo vidjeti. 
Ovdje treba biti jako inovativan u nuđenju rješenja. 
Ako Republika Srpska želi, može krenuti stopama 
Federacije i biti regionalizirana. Oni mogu prihvatiti da 
naprave svoje regije ili da ostanu jedan dio teritorije 
BiH. Onda će se morati naći odgovarajuće rješenje za 
način glasanja u višim nivoima vlasti.
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policije, državnog RTV sustava, te usvajanja modela 
raspodjele sredstava s jedinstvenog računa. Bio je svje-
stan da su bošnjačke, pa i neke hrvatske stranke protiv 
odlaska OHR-a, ali i da političari iz Republike Srpske 
jedva čekaju vidjeti mu leđa. I njemu, ali i svim vanj-
skim savjetnicima ogromnih prerogativa. Vjerovao je 
kako je normalno što o tome postoje različita mišljenja, 
što se stranke iz Federacije ne slažu s odlaskom strana-
ca i mogao je shvatiti nerazumijevanje za njih u manjem 
entitetu. Svjestan je značaja regionalne situacije nakon 
neovisnosti Crne Gore, ovogodišnjih rezultata izbora u 
Srbiji, konačne odluke o statusu Kosova i svih refl eksija 
i reperkusija na BiH. Sve to je Schwarz-Schilling vidio 
i znao, ali ga vlastito znanje, reklo bi se i nedjelovanje 
– košta. Govorio je, ali je to za šefove, spomenutu gru-
pu velikih zemalja, zasićenih Bosnom i Hercegovinom, 
bilo malo i (pre)sporo:

Nisam guverner

-  Sada, nakon izbora, o političarima će govoriti nji-
hova djela, a ne priča, i vidjet ćemo što će se dogoditi. 
Europska zajednica ne može sjediti s obje strane stola 
na putu BiH k ujedinjenju u europsku obitelj. S druge 
strane stola moramo imati neovisnog 
partnera. Tako će se pitanje zatvaranja 
OHR-a sigurno dogoditi, ali je samo 
pitanje kada. Svaki političar ove zemlje 
mora se upitati koliko doprinosi tom 
ujedinjenju. Ne smije biti otvorenog i 
izravnog kršenja Daytonskog sporazu-
ma. Ako to bilo ko uradi, morat ću pri-
mijeniti bonske ovlasti! Prigovaraju mi 
kako ne osiguravam poštivanje Dayto-
na, kako ne reagiram, pod ovim ili 
onim izgovorom, na prijetnje otcjeplje-
njem, kako puštam da se situacija samo 
dodatno pogoršava, kako popuštam i 
ne vidim što radi Milorad Dodik, a moj 
prethodnik je Dragana Čavića smije-
nio zbog sitnog ispada. Ukratko, sve se 
svodi na optužbe da ne radim svoj po-
sao, a to jednostavno nije tačno! Za sve 
što radim, ja sam odgovoran. Bilo bi 
jako neodgovorno stalno intervenirati i 
onda objaviti - sad je gotovo, mi idemo, 
eto vam vaša zemlja, hvala vam lijepo. 
Neki misle da stalno treba intervenirati. 
Ja ne dijelim takav stav. Šta više, to bi 
bilo nešto najgore za ovu zemlju. Ovo 
nije kolonija niti sam ja njen guverner, 
a vaši političari marionete. 

Neiskorištene ovlasti

Niko ne kaže da su Schwarz-Schi-

llingova razmišljanja netačna, ali se poodavno zna da je 
u najjačim državama članicama PIC-a visoki predstav-
nik nepopularna osoba. Njegovi rijetki potezi ocjenji-
vani su zakašnjelim i nerijetko nedovoljno efi kasnim, 
Richard Holbrooke, ma u kojoj funkciji sada bio, samo 
je jedan od brojnih uvažavanih Amerikanaca čija zabri-
nutost za bosanskohercegovačka događanja je postav-
ljana na ocjenu o visokom predstavniku kao lošem i, 
od starosti, istrošenom dirigentu, pogotovo za prilike u 
kojima postoji podijeljenost u pristupu političkoj stvar-
nosti novih, velikih podjela i kada, na unutarnjem pla-
nu, on šuti, a na sve strane pljušte izjave i mišljenja da 
se stvari mogu raditi kako ko voli, da se može pričati o 
referendumu, povlačiti paralela s Kosovom, ovako ili 
onako podrivati Dayton...

On, Schwarz-Schilling, nikako da posegne, mada je 
često prijetio, za već čuvenim bonskim ovlastima, ništa 
nije radio, a broj, recimo, ”crtača” paralela između Ko-
sova i BiH samo se uvećavao. Sve to je izazivalo smijeh 
i podsmijeh, a nisu izostale, nakon relativno kratkog 
mandata i kvalifi kacije da je na djelu do sada najgori 
visoki predstavnik i da ovakav OHR nikome nije po-
treban...
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Tako se, evo, pokazuje da Schwarz-Schilling nije 
radio svoj posao i da mu nije dorastao, te da nema po-
dršku ni Europske komisije, ni Europskog vijeća za 
produženje mandata, a pogotovo ne svjetskih kreatora 
nekakvog mira na Zapadnom Balkanu. 

Dremljivi starac, kako ovog visokog predstavni-
ka zovu mnogi sarajevski novinari, silno je želio i želi 
ostati u Sarajevu, bar do kraja ove godine, ali izgleda 
kako mu to nije ni suđeno, nit će mu biti dozvoljeno.
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Kosovo, uteg za prevagu srbijanskog radikalizma

Izbori su bili, Šešelj iz Haaga -
pobjednik bez pobjede

Srpska radikalna stranka haškog optuženika Vo-
jislava Šešelja na izvanrednim parlamentarnim 

izborima u Srbiji, održanima 21. januara, osvojila je 
najviše glasova, odnosno 81 mandat u Skupštini koja 
ima 250 mjesta. Pa iako Šešeljevim radikalima taj re-
zultat nije dovoljan da bi samostalno formirali vladu i 
na taj način ugrozili demokratske težnje Srbije, ishod 
izbora dokazuje da je politička svijest glasača u Srbiji 
ostala nepromijenjenom u odnosu na prohujalo, burno 
deceniju i po dugo razdoblje. Jednostavno, kao da se 
u Srbiji glasalo za prošlost, jer izborni uspjeh radikala, 
te osvojenih 16 mjesta Socijalističke partije Srbije (bivša 
stranka, također bivšeg haškog optuženika Slobodana 
Miloševića), upućuje upravo na takav zaključak. 

No, svijest birača kao da nimalo nije nimalo zabri-
nula Europsku uniju. Iz centrale najveće europske dr-
žavne integracije kao da isijava zadovoljstvo. Njezini 
miljenici demokratske snage Srbije, kako ih nazivaju 
a posmatraju, valjda opravdano, kao buduću cjelinu, 
osvojile su većinu. Demokratska stranka predsjednika 
Srbije Borisa Tadića osvojila je 65 mjesta, koalicija pred-
vođena premijerom Vojislavom Koštunicom - 47, a G17 
Plus - 19 mjesta u parlamentu. Vrlo vjerovatno, a to je 
ono u što se uzda Bruxelles, te stranke, uz stranke ma-

njina, će formirati novu vladu. Europi zasad jedine, ali 
sitne glavobolje zadaje nonšalantno ponašanje premije-
ra Koštunice - on uporno odbija odgovoriti na pitanje 
je li spreman na koaliciju s radikalima, dok sastavljanje 
nove vlade smatra ‘unutarnjopolitičkim pitanjem u koje 

Čedomir Jovanović, vođa liberala:

Za Koštunicu u vladi nema mjesta
Čedomir Jovanović, nekadašnji vođa studentskih prosvjeda u Srbiji iz 1996. i 
1997. godine i bliski suradnik ubijenog premijera Zorana Đinđića, glavni akter uhi-
ćenja Slobodana Miloševića, a sada vođa Liberalno-demokratske partije, dijela 
koalicije Građanskog saveza, Demokršćanske stranke, Socijaldemokratske unije 
i Lige socijaldemokrata Vojvodine, saznavši da je osvojio mjesto u parlamentu, 
izjavio je da je Srbiji potrebna vlada spremna da promijeni državnu politiku.

U novoj vladi ne vidi Vojislava Koštunicu i ljude iz njegove vlade, te je pozvao 
dosadašnjeg premijera i lidera G17 plus Mlađana Dinkića da podrže manjinsku vladu koju bi formirali Demokratska stranka srbijanskog 
predsjednika Borisa Tadića s predstavnicima njegove, Jovanovićeve koalicije sklopljene s predstavnicima manjina.

 - Najmanje što Koštunica i Dinkić mogu učiniti jest da pruže potporu vladi koja će voditi Srbiju drugačije od njih. Ne mora na četiri 
godine, neka je podržavaju dok se ne obnove pregovori s EU-om, uhapse Mladić i Karadžić i riješi pitanje Kosova, -- kazao je Jovanović. 
Pozvao je predsjednika Srbije Borisa Tadića da mandat za sastavljanje nove vlade povjeri Božidaru Đeliću iz Demokratske stranke, 
ali da pritom jasno kaže što trebaju biti vladini prioriteti. Istakao je da je Kosovo nezavisno od Srbije već osam godina, pa Srbija treba 
brinuti o olakšavanju životnih prilika Srba preostalih na Kosovu.

Parlament Srbije

Čedomir Jovanović
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se EU ne bi smjela miješati.’ Oko takve tvr-
doglavosti formirana je Europska osovina 
pritiska. Tadić i Koštunica su pod pravim 
i stalnim rafalom europskih poruka da se 
što prije dogovore o vladi kako bi izbjegli 
moguće i neželjene koalicije. Ipak i s druge 
strane, Koštunica ima pravo kada tvrdi da 
je sastavljanje vlade stvar političkog do-
govora između njega i Tadića, pri čemu je 
znano da sadašnji izvršni šef Srbije i dalje 
želi ostati na čelu srbijanske vlade, što se 
može dogoditi samo ako ga Tadić imenu-
je novim mandatarom. U zamjenu za taj 
ustupak Koštuničin DSS podržat će Tadi-
ća na izboru za predsjednika države. 

Pojedini mediji, međutim, spekulira-
ju o tome da bi se koplja mogla početi lo-
miti na pitanju Kosova. O tome će se više 
znati upravo ovih dan, tačnije nakon 2. 
februara, kada će Maarti Ahtisaari, poseb-
ni izaslanik glavnog tajnika UN-a za pre-
govore o Kosovu, iznijeti svoj prijedlog o 
budućem statusu Kosova, mada već sada 
izgleda da se sve zna i da će Kosovo dobiti 
nekakvu krnju samostalnost, morati poni-
jeti dio sadašnjih, srazmjerno pripadaju-
ćih mu dugova po državnoj zaduženosti, 
a da će Srbi Kosova dobiti izuzetno visok 
nivo autonomije pod srbijanskom stražom 
i ingerencijom, kada će prave ingerencije 
sile i prava imati međunarodna zajednica. 
Ukratko, bit će rođen još jedan balkanski, 
nedovoljno defi nirani protektorat.

Upravo na ‘problem Kosova’ računa 
trenutni vođa radikala Tomislav Nikolić. 
On kao Šešeljev zamjenik priznao je izbor-
ni poraz, ali u njemu još tinja nada da će se 
formiranje nove vlade ‘slomiti’ upravo na 
Kosovu. Jer ako se vlada ne formira do 29. 
maja, prema Ustavu, Srbiju čeka ponavlja-
nje izbora. Ipak, uz sve pa i uz činjenicu 
da je Srbija svjetski rekorder po broju odr-
žanih izbora u kratkoj vremenskoj jedinici, 
nikako se ne može izbjeći utisak, tačnije 
zaključak, da je Srbija ubjedljivo najjača 
zemlja Europe po desničarskoj orijentaciji. 
To Europa ne voli, ali voli neko drugi  i na 
to Beograd i te kako računa – Rusija čvrsto 
podržava srbijansko desničarenje pa sve 
neodoljivo podsjeća na čuvenu crnogor-
sku ponosno i drčno izgovaranu sentencu 
o njihovoj sili zasnovanoj na opredjeljenju 
da njih i Rusa ima 300 miliona!

Milan Pekić

Procurio prijedlog konačnog rješenja za Kosovo

Kosovo van Srbije uz ograničenja
Planom Ujedinjenih nacija o 
statusu Kosova predviđeno 
je da Albanci iz pokrajine 
budu izdvojeni iz suvereni-
teta Srbije i postavljeni na 
put ka nezavisnosti, ali i da 
Srbi sa Kosova dobiju zna-
čajnu autonomiju, izjavili su 
juče izvori iz UN i neimeno-
vane diplomate.

Neimenovani izvori rekli 
su da će biti predloženo 
da Kosovo dobije pravo da 
pristupa međunarodnim sporazumima ili da se kandiduje za član-
stvo u međunarodnim organizacijama i institucijama, uključujući 
potencijalno i UN, Međunarodni monetarni fond i Svjetsku banku. U 
dokumentu se govori o “dvojnom državljanstvu” i apeluje da Priština 
uspostavi dobre odnose sa Srbijom i ostalim susjednim zemljama.

Za razliku od Rezolucije 1244 UN, u Ahtisarijevom prijedlogu ne 
pominje se suverenitet Srbije nad Kosovom.

Predviđeno je da pokrajina preuzme svoj dio imovine i dugova koji 
su nekada pripadali bivšoj Jugoslaviji i Srbiji. 

Kako bi zasladio “gorku pilulu”, Ahtisari planira da kosovskim Srbima 
da široku samoupravu, značajnu kontrolu nad lokalnim policijskim 
snagama, pravo na određene direktne veze s Beogradom. Srbija će 
imati mogućnost fi nansiranja srpska područja, ukoliko novac bude 
išao preko Prištine. Da bi plan stupio na snagu, potrebna je rezo-
lucija UN. Prijedlog formalno neće biti objavljen dok ga Ahtisari ne 
predstavi u Beogradu i Prištini 2. februara.

Plan izaslanika UN za Kosovo Martija Ahtisarija ostaviće pitanje 
statusa Kosova formalno otvorenim, a zapadne zemlje računaju da 
će Kosovo samo proglasiti nezavisnost.

U Ahtisarijevom strogo povjerljivom dokumentu skiciran je kompli-
kovan put koji će do ljeta omogućiti odvajanje Kosova od Srbije bez 
većih erupcija nasilja”.

Ako Albanci obećaju da će štititi srpsku manjinu i prihvatiti nadzor 
Evropske unije sa širokim ovlaštenjima, zemlje Kontakt grupe, s 
izuzetkom Rusije, priznaće novu državu. Paralelno s tim, zapadne 
zemlje će se potruditi da Srbiju politički i fi nansijski obeštete za 
gubitak Kosova.
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Iako je izvoz 
struje, prema 

podacima Centralne 
banke BiH, za 144 mi-
liona KM veći od uvo-
za, za sada je nemogu-
će unutar granica BiH 
organizovati razmjenu 
struje kako bi privreda 
i stanovništvo jeftinije 
dobili ovaj proizvod, 
tvrde u elektroprivre-
dama i u Federalnoj 
regulatornoj komisiji 
za struju (FERK).

Trenutno od tri po-
stojeće elektroprivrede 
u BiH jedni izvoze, a 
drugi uvoze struju.

“Struja je roba, a BiH, iako smo dio evropske mre-
že za razmjenu struje, nema vlastito jedinstveno tržište 
te robe. No, u skladu s Atinskim sporazumom o jedin-
stvenom evropskom energetskom tržištu, 10. novembra 
prošle godine donijeli smo odluku prema kojoj oni koji 
imaju višak ili manjak struje mogu izlaziti na slobodno 
tržište i kupovati ili prodavati struju”, kažu u FERK-
u, napominjući da znaju da “Elektroprivreda HZ HB” 
uvozi struju za dvije trećine svojih potreba.

“Elektroprivreda HZ HB”, koja je prošle godine 
uvozila struju po cijeni od 37 eura za megavat-sat, ove 
godine će taj uvoz plaćati oko 62 eura. Kažu da ne po-
stoji mogućnost da im EP RS ili EP BiH svoje viškove 
proda po proizvodnoj ili nekoj drugoj po-
voljnijoj cijeni.

“Odluka visokog predstavnika od pri-
je tri godine prema kojoj je EP BiH svoje 
viškove prvo morala ponuditi nama, stav-
ljena je van snage novembarskom odlu-
kom FERK-a prema kojoj svako svoje viš-
kove može prodavati na međunarodnom 
tržištu. Sada sve tri elektroprivrede u BiH 
svoje viškove struje mogu samo nuditi i 
prodavati putem tendera i to na osnovu 
Zakona o javnim nabavkama”, pojašnjava 
Vlado Marić, direktor EP HZ HB. Pojašnja-
va da će oni svoj manjak nadoknaditi ku-
pujući struju od četiri ili pet dobavljača od 

kojih je jedan “Elektro-
privreda BiH”, koja je 
“krajnje korektno, pu-
tem tendera, svoj višak 
ponudila po cijeni od 
oko 45 eura po mega-
vat-satu”.

Marić napominje 
da su ostali dobavljači 
dali cijene od 55 do 63 
eura na šta EP HZ HB 
plaća distribuciju. 

“Svi se žale da 
smo skupi i ‘monopo-
listi’. No, u FBiH već 
nekoliko potrošača 
ima dozvolu da kupu-
je struju iz uvoza i ne 

razumijem zašto je ne kupuju negdje drugdje ako ima 
jeftinije”, kaže Marić i napominje da je među “povla-
štenim” kupcima i “Aluminij” iz Mostara, koji je najve-
ći potrošač mostarske elektroprivrede. 

Prema procjenama Ureda za programiranje razvo-
ja FBiH, uz proizvodnju obje elektroprivrede, a zbog 
razvoja privrede, FBiH već sada ima manjak struje od 
oko 607 miliona kilovat-sati. Iz Ministarstva za energe-
tiku i rudarstvo FBiH pojašnjavaju da je u novembru 
2005. godine pokrenuta inicijativa za “rutinsko obje-
dinjavanje energetskih bilansa, koja je, između osta-
log, podrazumijevala i zajedničku gradnju energetskih 
objekata, ali zbog promjena u obje vlade ova inicijativa 
nije realizovana.

Ne postoji razmjena struje 
unutar BiH
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Iako je do predsjedničkih izbora u Sjedinjenim 
Američkim Državama skoro cijela godina, Hi-

llary Clinton je svoju kampanju ozvaničila. Prošlog je 
vikenda održala svoj prvi predizborni happening u dr-
žavi Iowa, koja važi za jednu od presudnih elektorskih 
jedinica u američkoj predsjedničkoj utrci.

Senatorica države New York svoju je kampanju za-
počela agresivnim suprotstavljanjem politici američkog 
predsjednika Georga W. Busha, koji je nedavno izjavio 
kako će se rat u Iraku nastaviti i za vrijeme sljedeće 
američke administracije, neovisno ko joj bude na čelu 
- republikanac ili demokrata. Podsjetimo, još 1. maja 
2003. Bush je proglasio kraj glavnih ratnih operacija u 
Iraku, nakon kojih je poginulo više ljudi nego za traja-
nja glavnih ratnih operacija. Kako god, Hillary Clinton 
je Bushovu izjavu nazvala - vrhuncem neodgovornosti: 
“Mi moramo očekivati da izvuče našu zemlju iz ovoga 
prije nego napusti kancelariju.”

Clintonova je kao senatorica, 2002., pružila podrš-
ku Georgu W. Bushu da krene u rat protiv Sadama 
Huseina. Danas žali zbog davanja podrške ratu, prav-
dajući se tadašnjom situacijom, vremenom kad su svi 
vjerovali da irački diktator posjeduje nepostojeće oruž-
je za masovno uništenje. Njena alternativa Bushovoj 
politici spram Iraka ne leži ni ljevičarima u Demokrat-
skoj stranci, niti mirovnim aktivistima koji ovih dana 
protestuju u Washingotnu.

“Ja jednostavno ne vjerujem u strategiju ili rješenje 
da predsjednik nastavi sa neograničenim i bezuvjet-
nim ratom, niti vjerujem u rješenje ili strategiju da se 
odredi datum povlačenja iz Iraka bez obzira na poslje-
dice. Umjesto toga, zagovaram odgovorni put naprijed, 
mapu puta za uspjeh koja će brže i efektivnije iskoristiti 
iračke naftne rezerve, izgraditi infrastrukturu, ojačati 
iračko civilno društvo, ohrabriti iračke susjede da učine 
više na stabilnosti Iraka, te omogućiti našim trupama 
da počnu pristizati kući”, kazala je u svom govoru pred 

Senatom Hillary Clinton u julu prošle godine.

Hillary Dorothy Rodham rođena je u Chicagu, dr-
žava Ilinois, 26. oktobra 1947., u metodističkoj, konzer-
vativnoj republikanskoj porodici, tako da su njeni prvi 
politički koraci na fakultetu išli u ovom političkom 
pravcu, dok nije lično upoznala lidera borbe za ljudska 
prava dr. Martina Luthera Kinga, kojim je bila impre-
sionirana i čija ju je smrt strašno pogodila. Nakon za-
vršetka studija političkih nauka na Wellesley Collegeu, 
odlazi na Yale na studij prava, koji je pohađao i Bill 
Clinton. Vjenčali su se 1975., 1980. dobili kćerku jedi-
nicu Chelsey. Bill Clinton postaje guverner Arkansasa 
1978.

Najteže dane njihov brak trpio je tokom i poslije 
poznate afere “Monica Lewinski”, iako su se i ranije 
pojavljivali napisi o Clintonovim vanbračnim izletima. 
Drugi mandat u Bijeloj kući protekao je u republikan-
skim i puritanskim udarima, a Hillary je stala iza svoga 
muža. Brak je također bio na ivici, a tome je pomoglo i 
Clintonovo vrdanje o prirodi odnosa sa gđicom Lewin-

Da li će od sljedeće godine Sjedinjene Američke Države voditi Hillary Clinton

Prva dama, senatorica, predsjednica

“Ušla sam u igru. Ušla da pobijedim”, riječi su kojima je 
zvanično počela predsjednička kampanja Hillary Clinton, 
žene koja ima velike ambicije i nešto manje šanse da 
postane prvom ženom na čelu State Departmenta, dakle 
predsjednicom Sjedinjenih Američkih Država
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ski, kako naciji tako i svojoj ženi, koja se na početku 
afere zaletjela izjavom kako su optužbe protiv njenog 
muža “široka desničarska urota”.

Dok je trajala od javnosti vješto sakrivana bračna 
kriza, politička karijera je doživljavala uspon: 2000., 
Prva dama postaje prva senatorica izabrana ispred dr-
žave New York. Uspjeh će ponoviti i šest godine kasni-
je, nakon odustajanja republikanskog protukandidata. 
Nakon vrlo aktivne Prve dame i senatorice, Hillary 
stremi ka vrhuncu karijere - ka Washingtonu. Među-
tim, pitanje je koliko je realna pobjeda Hillary Clinton 
na predsjedničkim izborima 2007. Analitičari su skep-
tični iz više razloga.

U državi New York čak 74 posto građana (od toga 
45 posto republikanski orijentiranih) o njoj ima pozi-
tivno mišljenje. Ali, Velika jabuka nije Amerika. Iako je 
Hillary izjavila kako će u kampanji ići na “prosječnog 
Joea”, teško da superuspješna žena iz najviših druš-
tvenih krugova može doprijeti do rednecksa - nisko-
obrazovanih glasača iz tradicionalnih republikanskih 
država juga i srednjeg zapada, niti do njihovih supruga 

i majki, koji ne mogu dokučiti političko zalaganje se-
natorice za preraspodjelu poreza ili reformu socijalne i 
zdravstvene skrbi ili obrazovanja.

S druge strane, lijevo orijentirani glasači unutar 
Demokratske stranke zamjerit će njenim stavovima o 
abortusu, imigrantima, bračnim pravima homoseksua-
laca... po ovim pitanjima Clintonova je davala prilično 
oprečne i ponekad konzervativne izjave, kojima se htje-
la približiti umjerenim konzervativcima i tako proširiti 
izbornu bazu. Pitanje je koga je izgubila.

Naturalizirani državljani, bivši imigranti također 
nisu najvjernija izborna baza: Clintonova se zalaže da 
se ozakoni praćenje imigranata i strožije regulira mo-
gućnost dobijanja državljanstva. Jedan od njenih po-
litičkih gafova iz 2004. uvrijedio je imigrante iz južne 
Azije: na pitanje ko je Mahatma Gandhi, odgovorila je 
“vodi benzinsku stanicu dolje u Saint Louisu” - američ-
kim stereotipom o ovoj kategoriji stanovništva.

Američki muslimani mogli bi se okrenuti od Hi-
llary zbog snažnog proizraelskog stava: tokom Drugog 
libanonskog rata podržavala je izraelske akcije “jer Izra-
el stoji iza američkih vrijednosti kao i iza izraelskih”, 
te oštro osudila Hamas, Hezbollah, Siriju i Iran. Ipak, 
Clintonova je nakon 11. septembra snažno kritikovala 
i osuđivala antiislamsku histeriju, pozitivno se izraža-
vajući o islamu, o kojem je najviše naučila od kćerke 
Chelsea.

I pored svega navedenog, Hillary je jedan od fa-
vorita na početku jednogodišnje predizborne kampa-
nje za američkog predsjednika. Faktički, Hillary treba 
pobijediti samo u jednoj od velikih država gdje je njen 
demokratski kolega i prethodni kandidat John Kerry 
izgubio: recimo, u Ohiou, koji je po recentnim istraži-
vanjima izuzetno naklonjen demokratima.

Iako se još nije zvanično očitovao, u kampanji će 
senatorici Clinton najveći protukandidat među republi-
kancima biti proslavljeni njujorški gradonačelnik Rudy 
Giuliani. Iako se nije nigdje kandidovao nakon 11. sep-
tembra, ljudi ga još pamte po hrabrosti iz tog perioda, i 
kako je stajao odmah do predsjednika Busha. Za razli-
ku od njega, Giuliani nije glupostima proćerdao svoju 
političku harizmu. Sasvim slučajno, dok je Clintonova 
“osvajala” Iowu, Giuliani je politički boravio u New 
Hampshireu, još jednoj od “ključnih” izbornih država.

Ipak, na pitanje svih pitanja: da li je Amerika spre-
mna na ženu predsjednika, egzaktan odgovor je nemo-
guć. Jedna eksplozija na američkoj teritoriji ili jedan 
samoubilački napad bilo gdje u demokratskom svijetu 
može zaljuljati političko klatno krajnje udesno. Pitanje 
je da li je nekadašnja američka prva lady dovoljno če-
lična da sve izdrži i ukalkulira u predsjedničkoj kam-
panji. 
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Za vrijeme dok su se po Jugoslaviji održavali sastanci 
predsjedništva u nastavcima, JNA je zauzimala jake 
pozicije u Hrvatskoj...

Da li je tada već bilo jasno da se Jugoslovenska 
narodna armija faktički stavila u funkciju interesa 
srpskog naroda, ono što je Jović govorio, da zaštiti 
pravo srpskog naroda na samoopredjeljenje, ono da se 
postavlja na granice dokle ima Srba? 

TUPURKOVSKI: Armija se tada raspadala, ja ću 
vam reći otvoreno, to mogu ovde naše majke da po-
tvrde, majke vojnika, da smo mi već nalazili načine da 
vratimo vojnike Makedonce i više nismo dozvoljavali 
regrutaciju. Na različite načine. Prvo smo sklonili do-
kumentaciju, zbog čega je umalo izbio incident u Ma-
kedoniji. Drugo, obaveštavali smo porodice onih voj-
nika na koje smo znali da dolazi red, da se sklanjaju. 
U našim očima, Armija je već bila ekskluzivno srpskog 
sastava. 

Pretvorila se u srpsku armiju. 
TUPURKOVSKI: Pa, ona se pred našim očima u to 

pretvarala. 

I na kraju želio bih da vam postavim jedno pita-
nje koje sam postavio mnogim ljudima koji su bili na 
istaknutim funkcijama u vrijeme raspada Jugoslavije. 
Da li je raspad Jugoslavije bio nužan i da li je morao 
biti tako krvav? Drugim riječima, da li su rat, razara-
nja, tragedija i zločini mogli biti izbjegnuti? 

TUPURKOVSKI: Ja sam sve što sam mogao da ura-
dim i sve što sam mislio da posedujem kao bilo kakav, 
čak i elementarni, potencijal stavio u funkciju da ne 
dođe do rata. To me je bukvalno opsedalo. Inače sam 
bio potpuno svestan da se Jugoslavija ne može spasiti i 
dugo sam duboko verovao u toj krizi da se može izbeći 
rat, s čime bi se spasili ogromni potencijali za mnogo 

bolji tempo, dinami-
ku i sadržaj razvoja 
svih republika po-
sebno. Mi bismo bili 
u potpuno drugači-
joj situaciji. Mi smo 
sada, verujte mi, u 
situaciji da sa ljudi-
ma iz sporta, reci-
mo, i dalje razgova-
ramo o tome da su 
nam opet potrebne 
lige na tom prosto-
ru zato što je sport 
pao u svim repu-
blikama, jer nema 
kvalitetnog takmi-
čenja. Sada, gledano sa tih pozicija, da nije bilo rata, mi 
bismo još imali košarkašku ligu, neku profesionalnu 
ligu i tako dalje, koja bi bila komercijalna, omogućavala 
bi timovima da žive i rađala bi kvalitet i nikom to ne 
bi smetalo. Normalno, sada je politički greh predložiti 
da opet Cibona dođe u Beograd, ili da Rabotnički ide u 
Beograd - to je sada politički greh. 

A, kada ste shvatili da će raspad biti tako krvav, 
uz toliko zločina i uz toliko žrtava? 

TUPURKOVSKI: Pa, na samom početku, 1991. go-
dine, meni je bilo potpuno jasno. Totalno sam u to bio 
ubeđen nakon pokušaja da se u vrhovnoj komandi do-
nese odluka o vanrednom stanju. 

Tada vam je bilo jasno u šta se ide? 
TUPURKOVSKI: Tada uopšte više nisam imao 

dilema. Tog trenutka smo mi rekli - treba kupiti vre-
me, internacionalizovati krizu i uvesti međunarodne 
faktore. I sad se to može lako dokazati kada vidite in-
tenzitet kontakata sa stranim partnerima. Ja sam imao 
26 susreta sa dva ministra. Ukupno 47 samo od marta 
do decembra 1992. godine sa premijerima i ministrima 
spoljnih poslova Evropske unije, odnosno tada Evrop-
ske zajednice. 50 susreta, jedan član Predsedništva. Jer, 
uvek sam pokušavao da ih ubedim, pošto smo mi do-
kazali da se može kupiti malo vremena, da inicijative 
budu dnevne. Uvek nova inicijativa, nova inicijativa. 
Političke garniture su ušle u rat kada je prestao interes 
upravo zbog izbora u Americi. 

Vasil Tupurkovski

Zašto se raspala Jugoslavija (19)

“Armija je postala srpska”

Vasil Tupurkovski, član predsjedništva SFRJ iz Makedonije: 
“Republike su se pripremale, mislim na Srbiju, Hrvatsku i 
Sloveniju, za događaje koji će se desiti. Također, verujem 
ubedljivo da su one ukalkulisale i rat. Inače ne bi bilo moguće 
da razvoj događaja bude takav kakav je bio”. 
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Mislite u suštini da su ušle u rat onog trenutka kad 
je popustio nadzor Zapada? 

TUPURKOVSKI: Apsolutno, novembra 1991. su 
bili izbori. To se tačno poklapa sa eskalacijom rata u 
Sloveniji, tačno. 

I mislite da bi bilo drugačije da je Zapad nasta-
vio, što se kaže, sa svojom kontrolom, sa svojim pri-
tiskom? 

TUPURKOVSKI: Pa, trojke su prestale da dolaze 
od septembra. 

Da su trojke nastavile da dolaze i da je nastavljen 
intenzivan pritisak Zapada, mislite da bi rat možda 
bio izbjegnut? 

TUPURKOVSKI: Pa, znate šta, ako bismo mi kupi-
li dovoljno vremena, ako bi se u to umešala Amerika 
koju smo ubeđivali da ne može Evropa sama da spreči 
rat u Jugoslaviji, do rata na kraju ne bi došlo. Zemlja 
bi se raspala, ali do rata ne bi došlo. U to sam sasvim 

ubeđen. Niko nije hteo da se igra sa izolacijom u me-
đunarodnoj zajednici u tom trenutku, niko. Ali, znate, 
kad je srpsko rukovodstvo procenilo da nema spasa za 
Jugoslaviju, kada je procenilo da međunarodna zajed-
nica neće intervenisati, Armija je bila ogromna mašina 
pod inercijom, šta ste očekivali? 

Rat. 
TUPURKOVSKI: Rat u Bosni. Rat u Hrvatskoj je 

vođen, na kraju-krajeva, da bi se inscenirao raspad Bo-
sne, da bi se zadovoljile teritorijalne potrebe tih dveju 
republika, odnosno njihovih rukovodstava i da se može 
rešiti srpsko - hrvatsko pitanje u njihovim odnosima. 
Vi danas ako razmislite, zašto bi opet ratovale Hrvat-
ska i Srbija? Nikad više u istoriji neće doći u situaciju 
da ratuju, jer nema srpskog nacionalnog pitanja u Hr-
vatskoj.

Zašto se raspala Titova Jugoslavija? Zašto je država koja je 
bila priznata i na Istoku i na Zapadu i koja je predvodila Pokret 
nesvrstanih nestala u najkrvavijem sukobu na tlu Evrope 
nakon Drugog svjetskog rata? 

Ovo je bio posljednji u serijalu intervjua sa učesnicima 
dramatičnih događaja koji su doveli do raspada Jugoslavije.
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Helsinki
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Južna obala Finske je najnaseljenija, 
industrijalizirana i najbogatija zona 

u zemlji, sa gustom koncentracijom sta-
novništva oko samog glavnog grada, Hel-
sinkija. Grad sa oko pola miliona stanov-
nika, Helsinki se umnogome razlikuje od 
drugih skandinavskih glavnih gradova i 
bliži je po stilu života i izgledu većim gra-
dovima istočne Europe. Grad je smješten 
na vrhu poluotoka, okružen arhipelagom 
kojeg čini 315 otočića. Pozicioniran je iz-
među dva značajna trgovinska središta 
- Stockholma i Moskve. Od samog osni-
vanja Helsinki je multikulturalni grad, a 
danas ovdje živi 145 različitih nacional-
nosti. Više od 200 godina tradicije u trgo-
vanju, učinilo je Helsinki glavnim gospo-
darskim središtem. Početkom XX stoljeća 
grad je brojao preko 100.000 stanovnika, 
a danas sa širom regijom ima 1.233.000 
žitelja. 

Helsinki je 1550. godine osnovao kralj Gustav Vasa 
od Švedske, kojoj je Finska pripadala dugi niz stoljeća. 
Želeći osnovati grad koji bi u svakom pogledu mogao 
parirati trgovačkom gradu Talinu, današnjoj prijestol-
nici Estonije, švedski kralj je 12. 6. 1550. izdao naredbu 
građanima Rauma, Ulvila, Porvooa i Tammisaarija da 
presele u Helsinki, te se taj dan smatra zvaničnim datu-
mom osnivanja grada. Budući da se, uprkos kraljevim 
naredbama, srednjevjekovna tradicija trgovanja sporo 
mijenjala, grad je bilježio spori rast. U vrijeme ratova 
u Rusiji, Baltičkim zemljama i u Njemačkoj, Helsinki 
postaje vojno-strateško sjedište, a u zimskom periodu 
pristanište za brodove. 

Rastuća moć Rusije u XVIII vijeku i osnivanje no-
vog ruskog glavnog 
grada, St. Petersburga, 
1703., nedaleko od fi n-
ske granice, umnogo-
me su utjecali na rast 
i budućnost finskog 
glavnog grada. Rusija 
je okupirala Helsinki u 
razdoblju između 1713-
21., te ponovno 1742., a 
tada je Švedska počela 
gubiti status supersile. 
Nakon što je izgubila 
rat, Švedska je utrvđi-
vanje grada Helsinkija 
smatrala prioritetnim, 
strateškim zadatkom. 
Godine 1784. počinje 
izgradnja monumental-

ne morske utvrde Suomenlinna, uz samo more, a ovom 
graditeljskom fenomenu istoričari su dali ime “Sjeverni 
Gibraltar”. Utvrda Suomenlinna označila je prekretni-
cu u povijesti Helsinkija, čime za ovaj grad počinje raz-
doblje prosperiteta. 

Razarajući požar iz 1808. potakao je ponovnu 
izgradnju Helsinkija i to u stilu dostojnom jedne pri-
jestolnice. Projekat obnove vodili su Johan Albrecht 
Ehrenstrom, rođen u Helsinkiju, i njemački arhitekt 
Carl Ludwig Engel, koji su zajedno gradu dali monu-
mentalni, u kraljevskom stilu izgrađeni, centar. Iste 
godine, Švedska je bila prisiljena objaviti rat Rusiji, što 
je bila posljedica politike sile koju su provodili Napo-
leon i car Aleksandar. Helsinki je okupiran na samom 
početku rata, a utvrda Suomenlinna osvojena. Rusija je 
anektirala Finsku, koja je dobila status velike autono-
mne grofovije 1809. 

Helsinki je proglašen fi nskim glavnim gradom 
1812., a jedini fi nski univerzitet osnovan 1640. u gra-
du Turku, te godine je izmješten u Helsinki. Helsinki je 
uskoro postao najvažniji administrativni, univerzitetski 
i industrijski grad u zemlji. Regionalne i veze sa ino-
zemstvom, od vitalnog značaja za razvoj industrijskog 
grada, pojačane su izgradnjom željeznice do Hameen-
linna 1862. i St. Petersburga 1870. 

Šetnju najljepšim gradovima 

Evrope u ovom broju nastavljamo u 

glavnom gradu Finske - Helsinkiju

Helsinki
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Finska je proglasila nezavisnost 1917. Dvadese-
tih godina prošlog stoljeća, mlada, nezavisna država 
bilježi nagli razvoj. Arhitektura 20-tih i 30-tih godina 
označena je klasicizmom i funkcionalizmom koji su se 
posebno isticali u novoizgrađenom distriktu Tooloa. 
Helsinški Olimpijski stadion dovršen 1938. Ali su Igre 
odgođene zbog II svjetskog rata. Helsinki je bio doma-
ćin Igara održanih 1952. Za vrijeme II svjetskog rata 
Helsinki je bombardiran iz zraka ali srećom nije pre-
trpio veća razaranja. Za razliku 
od mnogih zemalja europskog 
kontinenta koje su bile uklju-
čene u II svjetski rat, Finska ni-
kada nije bila pod okupacijom 
stranih sila. 

Finska je jedna od rijetkih 
zemalja sa rekordnim kontinu-
itetom u demokratskoj vladavi-
ni od završetka I svjetskog rata 
pa do danas. U poslijeratnim 
godinama, u samo nekoliko 
dekada, agrarna Finska se brzo 
transformirala u suvremenu in-
dustrijsku zemlju. Stanovništvo 
je u velikom broju napuštalo 
ruralna područja naseljavajući 
gradove južne Finske kao i hel-
sinšku regiju. Rast fi nske eko-
nomije ovisi o njenim najvećim 
urabanim područjima, u prvom 
redu Helsinkija. Finska infra-
struktura je na visokom stupnju 

funkcionalnosti, korupcija goto-
vo da i ne postoji, nivo obrazo-
vanja je na zavidno visokoj razi-
ni, a opći razvoj stabilan. 

Helsinki je član brojnih me-
đunarodnih, kulturnih, i turi-
stičkih organizacija i partner je 
u mnogim projektima Europske 
zajednice, kao što su “Europski 
metropolitan gradovi”, “Euro-
gradovi” itd. Helsinki je član 
i Udruženja europskih općina 
“Energy-cities”, koje promovi-
ra politiku proizvodnje energije 
na lokalnom nivou. Ulazak u 
članstvo udruženja “Eurocities” 
otvoreno je za sve demokratski 
izabrane gradske vlade i njihove 
ekonomske i naučne partnere. 
Pored ostalih kriterija, kao što 
su internacionalni profi l grada 
i njegov regionalni značaj, gra-
dovi koji se kandidiraju za ovo 

udruženje trebaju imati najmanje 250.000 stanovnika.

Baltička pomorska regionalna suradnja jedan je od 
prioriteta međunarodnih aktivnosti grada Helsinkija. 
Ova suradnja se odvija kroz različite regionalne orga-
nizacije, kao što su “Helsinki-Tallinn Euregio” i “Unija 
Baltičkih gradova”, te kroz bilateralnu suradnju, na-
ročito sa Talinom i St. Petersburgom. U “Baltičku po-
morsku suradnju” aktivno su uključeni različiti resori 
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grada Helsinkija, kojima iz 
Gradskog ureda koordinira 
dogradonačelnik Pekka Kor-
pinen.

Helsinki ima dugo i 
bogato iskustvo u ulozi do-
maćina značajnih političkih 
konferencija. Prema najno-
vijim međunarodnim stati-
stičkim podacima, Helsinki 
zauzima 14. mjesto na svjet-
skoj listi kongresnih grado-
va. 1975 Helsinki je ugostio 
Konferenciju o sigurnosti i 
suradnji u Europi (CSCE). 
Prvi samit Sovjetskog Save-
za i Sjedinjenih Američkih 
Država održan je 1990. upra-
vo u Helsinkiju. Finska je 
postala članicom Europske 
unije 1995., čime je ponovno 
označen početak jedne nove 
ere za glavni grad. Helsin-
ki je proglašen jednim od 9 
evropskih gradova kulture za 2000. Godinu, kada je 
proslavio i svoj 450. rođendan. 

U septembru 1994. Gradsko vijeće Helsinkija usva-
ja prvu međunarodnu strategiju, nakon čega je donesen 
memorandum pod nazivom “Helsinki danas - Prioriteti 
međunarodnog grada. Memorandumom su defi nirani 
ciljevi za pozicioniranje grada u međunarodnim okviri-
ma, kao i glavna područja i prioriteti u međunarodnim 
aktivnostima. 

Ulice Helsinkija su mladalački živahne, naročito za 
kratkog ljetnog perioda. Tada njegovi stanovnici u ve-
likom broju izlaze u šetaju bulevarima i druže se na te-
rasama brojnih kafea i restorana. Noću se tempo života 

pojačava: tu je veliki izbor pabova i klubova, besplat-
nih rock-koncerata na otvorenom, te impresivan broj 
različitih zabavnih događaja. Mnoga mjesta za izlazak 
u svojoj ponudi imaju veoma ukusna i raznovrsna jela. 
Hrana nije jeftina, ali je zato izbor velik - od nacional-
nih restorana do fast food grilova.

Pravoslavna katedrala Uspensky, najveća u zapad-
noj Europi, dovršena je 1868. Prva fi nska opera izvede-
na 1852. bila je od državnog značaja. Glazba proslav-
ljenog fi nskog kompozitora Jeana Sibeliusa važila je za 
najeminentniju na prelasku između dva stoljeća, a proi-
zašla je kao izraz nastojanja Finske za ostvarenjem auto-
nomije nasuprot rastuće ruske dominacije. Arhitektura 
kasnog XIX stoljeća odraz je zamaha industrijalizacije i 

rastućeg utjecaja europskih trendova. 
Senate Square, izgrađen nakon veli-
kog požara, glavno je polazište za sve 
posjetitelje Helsinkija. Na ovom mje-
stu se nalazi impresivna luteranska 
katedrala kao i Univerzitet i Palača 
Vlade, obje izgrađene početkom XIX 
vijeka u neoklasičnom, carskom stilu. 
Šetajući prema morskoj obali, stiže 
se do pravoslavne katedrale, Grad-
ske vijećnice i Predsjedničke palače. 
Poput ostalih skandinavskih glavnih 
gradova, i predgrađe Helsinkija obi-
luje neponovljivim prizorima prirod-
nih ljepota. Takav je slučaj sa brojnim 
otocima i otočićima od kojih su naj-
veći Seurasaari i Suomenlinna.
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Sve dileme oko nastavka karijere bivšeg kapitena engle-
ske nogometne reprezentacije Davida Beckhama (31) 

su razriješene. Na kraju sezone Beckham će napustiti Real Ma-
drid i karijeru nastaviti u redovima američkog prvoligaša LA 
Galaxyja. 

“Nakon što sam razgovarao sa svojom porodicom i savjet-
nicima odlučio sam se za odlazak u Sjedinjene Države”, rekao 
je Beckham, koji je s čelnicima Galaxyja dogovorio suradnju 
na pet godina i to je dvostruko duži ugovor od onog koji mu 
je ponudio Real. Beckham će u LA-u zaraditi 250 miliona ame-
ričkih dolara, što je jedan od najvećih ugovora u istoriji spor-
ta. 

Nakon što se dogovor između bivše zvijezda Manchester 
Uniteda i čelnika američkog kluba probio do medija, Beckham 
je zahvalio navijačima Kraljevskog kluba na potpori koju je 
imao tokom boravka u Realu, no čini se da su iskrice između 
njega i trenera Fabija Capella bile prevelika prepreka da osta-
ne na Santiago Bernabeu. 

“Uživao sam u Madridu i u ovaj grad uvijek ću se rado 
vraćati. Navijači su me odlično prihvatili i zbog toga sam im 
neizmjerno zahvalan”, dodao je Beckham, još jedan velikan 
koji napušta Real. 

Zinedine Zidane već je u mirovini, Luis Figo davno je oti-
šao iz Reala, kao i Michael Owen, a sada je njihovim stopama 
krenuo i Beckham. Na izlaznim vratima kluba je i Ronaldo. 
Vrijeme Galacticosa je prošlost i od zvijezda su u klubu osta-
li jedino Ronaldo i Roberto Carlos. Novi predsjednik Ramon 
Calderon i trener Capello napustili su politiku dovođenje pla-
netarnih zvijezda i okrenuli se mlađim i kvalitetnim igračima.

Beckham iz Madrida u LA

♦

Francuz Michel Platini novi je predsjednik 
Evropske nogometne federacije (UEFA). 

Pedesetjednogodišnji Platini danas je na kongresu 
UEFA-e u Duesseldorfu sa 27 glasova delegata pobije-
dio dosadašnjeg predsjednika, Šveđanina Lennarta Jo-
hanssona, koji je bio na čelu federacije od 1990. godine. 

Platini, koji je s francuskom reprezentacijom 1984. 
godine osvojio naslov evropskog prvaka, bit će na čelu 
UEFA-e četiri godine.

Platini novi 
predsjednik 

UEFA

David Beckham

Michel Platini
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Noviteti: BMW 120i

Najmanji Bavarac

Kada se 8. marta 2007. godine otvore vrata internacionalnog sajma automobila 
u Ženevi, novi BMW 1 slavit će svoju svjetsku premijeru u svojoj drugoj ka-

roseriji, sa novim motorom, te upotpunjen preciznim modifikacijama eksterijera kao i 
atraktivnim izgledom svoje unutrašnjosti. Nakon slavljeničkog predstavljanja na trži-
štu, najmanji Bavarac će po prvi put biti dostupan kao model sa troja vrata. Nova Jedi-
nica slijedi ugodan start koji mu je obezbijedio prethodnik sa više od 200.000 prodatih 
automobila, ali i bavarski koncept za maksimalno uživanje u vožnji: motor naprijed 
- prenos snage na zadnje točkove.

Nova varijanta modela sa troja vrata ističe njegovu dinamiku već na prvi pogled. 
Dizajn karoserije ovog trovratnog automobila potcrtava njegovu dugu formu i optički 
ukazuje da prenos njegove snage ide na zadnji pogon. Duga vrata sa strane, sa staklom 
bez okvira kao i zadnjim prozorima preciziraju njegov zavidan izgled, što kroz takav 
dinamičan dizajn još jednom podvlači njegov sportski karakter. Na novoj Jedinici, mo-
difikacije prednjeg i zadnjeg dijela čine da ovaj model BMW-a sada izgleda još snažnije. 
Novi modeli kako sa troja, tako i sa petora vrata pokazuju jedinstveno lice, na kojem 
dominira nova svjetlosna grupa sa zatamnjenim staklima, duboki usisnici zraka, te po-
jačani spojler kao i novi dizajn lajsni. Markantno su oformljene i maglenke na modelu.

Na zadnjem dijelu, novi BMW 1 kroz svoje paralelne linije upućuje da model izgle-
da još šire i jače, dok prepoznatljivi pogled sa strane postaje kao simbol za tempera-
mentan nastup u saobraćaju. Najmanji Bavarac stvoren je da objedini fascinaciju jednog 
BMW-a sa praktičnim prednostima kompaktnog automobila, i tu nema dvojbe jesu li 
njegovi konstrutori u tome uspjeli. To se pogotovo odnosi na BMW 120i. Njegov 3,0 

>
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litarski, aluminijski motor, saVALVETRONIC-om i 
duplim VANOS-om, mobilizuje impozantnih 195kW/
265PS. Ovaj potencijal snage garant je odličnih spo-
sobnosti prilikom vožnje, i jedno je sigurno da vam u 
takvom automobilu niko neće moći nametnut osjećaj 
inferiornosti.

Za to vam garantuju podaci koji kažu da od 0-100 
km/h stižete za okruglih 6 sekundi kod modela sa troja 
vrata, odnosno 6,1 sekundi kod modela sa petora vra-
ta, dok je maksimalna brzina oba modela limitirana na 
250km/h. BMW 120i je u test ciklusu EU-a, kako kao 
trovratna, tako kao i petovratna verzija trošio pro-
sječnih 8,3 litara za 100 km, za što je svakako zasluž-
na i snaga Brake Energy regeneracije, koja nije samo u 
BMW-u 120i, već u svim novim benzinskim i dizelskim 
motorima. Ona omogućava da se snaga električne ener-
gije koncentriše samo na pogon i fazu kočenja motora. 
Tako kod povećanja brzine ostaje više pogonske snage 
za pretvaranje u dinamiku vožnje.

Za manju potrošnju zaslužna je i auto start-stop 
funkcija za koju je, da bi se koristila, dovoljno da se pri-
likom zaustavljanja na semaforu ili u zastoju na putu 
ručica mjenjača prebaci u neutralni položaj i da se pusti 
kvačilo. U tom slučaju motor će biti van pogona i tek 
nakon ponovnog pritiskanja pedale kvačila dolazi do 
njegovog automatskog aktiviranja. Funkcija auto start-
stop omogućava da se potrošnja goriva tokom mirova-
nja vozila reducira. Svojevrstan doprinos iskorištenosti 
pogonskog goriva daje i nova “šalt” signalizacija, koja 
će, ukoliko i kod malog broja obrtaja postoji mogućnost 
prebacivanja u neku veću brzinu, na displeju upozo-
riti vozača sa tom mogućnošću. Kod novog BMW-a 1 
dodatno do izražaja dolaze dvije varijante benzinskih 
motora nove generacije. Opremljeni su sa direktnim 
ubrizgavanjem druge generacije koja s High Precision 
Injection tehnikom u praksi svakodnevnog saobraćaja 

dovodi do znatnog smanjenja potrošnje goriva.

U drugoj generaciji BMW-ova oznaka 120i krije 
pod haubom 2,0 litarski motor koji ostvaruje snagu od 
125 kW/170 KS, s kojom novi BMW 120i ubrzava od 
0 do 100 km/h za samo 7,7 sekundi. Najveću brzinu 
u obje varijante karoserije ovaj BMW dostiže kod 224 
km/h. BMW označen sa 118i iz motora zapremine 
1.800 ccm izvlači 105 kw/143 KS, ostvarujući ubrzanje 
sa 0 do 100km/h za 8,7 sekundi i najvećom brzinom od 
210 km/h.
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“General Motors” je razvio sistem komunikacije 
između dva automobila, tzv. Vehicle 2 Vehicle Comu-
nication kako bi vozači mogu biti upozoreni u slučaju 
ako se drugi automobil nalazi u mrtvom uglu.

Glavni i osnovni cilj ovog sistema komunikacije 
između dva ili više vozila je spriječiti sudare, a time i 

ljudske žrtve. Vozila opremljena ovom tehnologijom 
mogu međusobno uspostaviti komunikaciju unutar ne-
koliko stotina metara i izmjenjivati informacije o svojoj 
trenutnoj lokaciji, brzini, ubrzanju i smjeru kretanja. Na 
taj način vozači mogu biti unaprijed upozoreni u sluča-
ju ako se drugi automobil nalazi u njihovom mrtvom 
uglu, ako je zaustavljen na teško preglednom mjestu, 

ili će se uskoro susresti na istoj raskr-
snici sl.

V2V vozača na opasnost upozo-
rava zvučnim i svjetlosnim signalima 
te vibracijama unutar vozačevog sje-
dišta. Za određivanje položaja V2V 
koristi GPS sistem, za komunikaciju 
bežične LAN modeme, a za obradu 
podataka klasični procesor. Dakle, 
svakodnevna tehnologija korištena na 
drugi način. Ovom namjernom upo-
trebom jeftinih i isprobanih kompo-
nenti u GM-u žele omogućiti korište-
nje V2V sistema kao dijela standardne 
opreme u većini automobila. GM-ovi 
stručnjaci su funkcioniranje V2V teh-
nologije demonstrirali u testnom cen-
tru Dudenhofen, u Njemačkoj.

Automobili sa šestim čulom
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I evo, svi koji noćima nisu mogli spavati očekujući 
da li će Jobs na MacWorldu objaviti iPhone mogu 

odahnuti – objavio je. Uređaj za koji se može reći da se već 
rasprodao koliko se o njemu nagađa je telefon sa samo 
jednom tipkom i velikim 3,5-inčnim, na dodir osjetljivim 
ekranom. Podržava sva četiri opsega GSM standarda + 
EDGE za prenos podataka, Wi-Fi i Bluetooth 2.0, te ima 
integrisanu 2 MP kameru. Operativni sistem je OSX, koji 
je vjerovatno solidno oslabljen kako bi se vrtio na ovako 
malom uređaju. Za surfanje Internetom namijenjen je Sa-
fari, za kojeg Apple (u svom pretencioznom stilu) tvrdi da 
je najnapredniji mobilni browser. Ne znamo šta bi na to 
rekli ljudi i Opere... Iz Apple naglašavaju da su aplikacije 
pisane za telefon iste kao i one na desktopu, a navodni svi 
widgeti sa Dashboarda rade uredno na iPhoneu. Fotke i 
e-mailove je moguće slati i u sred razgovora.

Uglavnom, aparat će u junu biti pušten u prodaju 
na američkom tržištu, ekskluzivno preko Cingular ope-
ratera, dok će u Evropu tek krajem godine. Postojaće u 
iztvedbi sa 4 i 8 GB interne memorije, a očekivana cijena 
je 499, odnosno 599 USD/EUR. Ufff, nek’ je i to prošlo...

Konačno – Apple iPhone

Počela prodaja operativnog sistema Vista

Kompanija “Microsoft” po-
čela je prodaju operativ-

nog sistema “Windows Vista” u 70 
zemalja svijeta i isporučila tržištu 
operativni sistem čiji su ciljevi lak-
še upravljanje digitalnim medijima 
i zaštita korisnika od opasnosti sa 
Interneta.

Najveći svjetski proizvođač 
softvera počeo je prodaju novog 
operativnog sistema uz obimnu 
marketinšku kampanju, u okviru koje nastupa košar-
kaška zvijezda Lebron Džejms, dok se suosnivač “Mi-
crosofta” Bill Gates pojavljuje u jutarnjim i večernjim 
televizijskim emisijama.

Više od 95 odsto kompjutera u svijetu koristi “Win-
dows” platforme, a “Vista” je prva nova verzija ope-
rativnog sistema nakon paketa “Windows XP koji je 
objavljen 2001. godine.

“Microsoft” je saopštio da je “Vista” najvažniji 

proizvod ove kompanije od “Win-
dowsa 95”, objavljenog prije više 
od deset godina, kada su kupci 
satima čekali u redovima da bi bili 
među prvima koji će koristiti novi 
softver.

Najveća promjena u novom 
softveru je njegov izgled, koji je 
urađen u trodimenzionalnoj gra-
fi ci, a među otalim novostima su 
pobošljana sigurnost, novi pretra-

živač sadržaja na kompjuteru i nova multimedijalna 
platforma za digitalni video, muziku i slike.    

Cijene se za različite verzije za obične smrtnike kre-
ću od 100 do 399 USD, a mnogi upozoravaju kako je 
prije prelaska na novi Windows pametno sačekati neko 
vrijeme da se bar prvi bagovi, kojih uvijek bude, riješe. 
Jedna od najvećih briga za mnoge jeste novi agresivni 
sistem zaštite koji obećava mnogo potencijalnih  pro-
blema sa kompatibilnošću.
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Inovator Drago Ćosić iz Usore 
tvorac je oko 60 patenata zašti-

ćenih ne samo u Bosni i Hercegovini, 
već po cijelom svijetu. Ovih je dana, 
po ocjenama mnogih stručnjaka, na-
činio pravi revolucionarni korak u 
oblasti iskorištavanja toplotne ener-
gije.

Prije desetak dana ovaj inovator 
prezentirao je alternativno hidrogen-
sko gorivo pogodno za upotrebu u 
termoelektranama, ciglanama, topla-
nama, ali i u domaćinstvu.

Patent radi tako što se od 
kvarcnog pijeska i drugih tajnih sa-
stojaka potiče reakcija sagorijevanja 
hidrogena u ampuli veličine dva do 
tri milimetra.

Hidrogen je plin koji gori bezbojnim plamenom. 
Jedan gram razvija fantastičnih 34,19 kilokalorija. Kao 

produkt gorenja nastaju soli kalciju-
movog aluminata uz oslobađanje tri 
molekula vodika u obliku mjehurića.

Kao nusprodukt ostaje živi kreč, 
što će reći da ovo sagorijevanje nema 
baš nikakvih štetnih efekata po 
zdravlje i okolinu, a njegova granu-
la je 10 puta jeftinija od tone uglja, u 
energentskom smislu.

“U reakciji se oslobađa ogromna 
energija koja pali osnovno gorivo i 
poboljšava sagorijevanje i iskoristi-
vost. Ovo je uistinu revolucionaran 
izum i siguran sam da će ga doma-
ća privreda i energetika prepoznati”, 
kaže Ćosić.

On je jedan od rijetkih inovatora, 
ako ne i jedini, čiji se patenti koriste u domaćoj privre-
di. Tako njegove izume koristi IGM ciglana iz Visokog, 
s kojom Ćosić ima višegodišnju saradnju.

Drago Ćosić

Izumio alternativno gorivo
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Jedan od najuspješnijih ex-Yu glumaca Rade Šer-
bedžija ponovo će u jednom američkom projektu 

zaigrati Rusa. On bi u najnovijoj sezoni serije “24” tre-
balo da se pojavi u čak osam epizoda, a glumiće ruskog 
generala Gradenka. Tako će se Rade naći rame uz rame 
s Kiferom Saterlendom i Karlosom Bernardom.

“Pozvan sam na gostovanje u seriji u kojoj su mi 
dodijelili ulogu ruskog generala. Snimao sam nekoli-
ko scena s Kiferom Saterlendom. Pojaviću se u osam 
epizoda šeste sezone serije koja je jednako popularna u 
Americi i Evropi”, rekao je Šerbedžija. 

U holivudskim krugovima Šerbedžiju nazivaju 
najpoznatijim fi lmskim Rusom, a on tvrdi da ga većina 
kolega tamo doživljava kao čudaka s drugog svijeta.

Šerbedžija glumi u TV seriji “24”

Kraljica Helen Miren

Najveći radnički sindi-
kat glumaca u Americi 

SAG (Screeen Actors Guilda) u 
nedjelju naveče u Los Anđelesu 
po 13. put dodijelio je nagrade 
najboljima u branši.

Helen Miren, glavni kandi-
dat za “Oskara” u kategoriji naj-
bolje glumice, zahvaljujući ulozi 
kraljice Elizabete II u fi lmu “The 
Queen”, dobila je nagradu stru-
ke u kategoriji najbolje glumice 
u televizijskom fi lmu ili mini-
seriji za ulogu Elizabete I u istoimenoj mini-seriji, a na-
građena je i za izvedbu u “The Queen”.

“Jako sam ponosna. Volim ovu nagradu više nego 
bilo koju drugu, posebno jer sam Britanka. Američka 
gluma uvijek me inspirisala”, izjavila je Mirenova.

Glumac Džeremi Ajrons osvojio je nagradu za naj-
boljeg glumca u televizijskom fi lmu ili mini-seriji, ta-
kođe za ulogu u mini-seriji “Elizabeta I”, u produkciji 
britanske kablovske televizije HBO.

Nagrade SAG-a ove su godine imale veću važnost 
nego do sada, budući da se dobitnik glavne nagrade, 
one za najbolji glumački performans, smatra i glavnim 

kandidatom za osvajanje “Oska-
ra” za najbolji fi lm.

Članovi SAG-a dobitni-
ka te nagrade su birali između 
pet fi lmova - “Babel”, “Bobby”, 
“Pokojni”, “Djevojke iz snova” i 
“Little Miss Sunshine”.

Nagrada je na kraju pri-
pala glumačkoj ekipi crne po-
rodične komedije “Little Miss 
Sunshine”, čime je ovaj nisko-
budžetni nezavisni fi lm po pro-

cjenama stručnjaka postao glavni kandidat za osvajanje 
“Oskara” u kategoriji najboljeg fi lma.

“Little Miss Sunshine” režiserski je debi bračnog 
para Džonatana Dejtona i Valeri Feris, a govori o jednoj 
čudnoj porodici koja putuje Amerikom u pokušaju da 
svoju sedmogodišnju kćer uključi u takmičenje za izbor 
ljepotica. Scenario je napisao Majkl Arndt, a u fi lmu, 
među ostalima, glume Toni Kolete, Stiv Karel, Abigejl 
Breslin, Greg Kiner, Paul Dejno i Alen Arkin.

Popularni američki komičar Edi Marfi  nagrađen je 
za najboljeg sporednog glumca za ulogu pjevača u fi l-
mu “Djevojke iz snova”.

Helen Mirren

Rade Šerbedžija
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Četvrti Bosanskohercegovački 
fi lmski festival (BHFF™), koji 

predstavlja istaknutu i u svijetu priznatu 
tradiciju bh. kinematografi je, bit će odr-
žan 11. i 12. maja u Tribeca Cinemas u 
New Yorku, kinu koje je domaćin pozna-
tog Tribeca fi lm festivala. 

Istovremeno, BHFF™ će objaviti i otvaranje zva-
ničnog konkursa za prijavu fi lmova na ovogodišnji Fe-
stival. Stoga, fi lmski odbor Festivala poziva reditelje i 
producente da svoje prijave dostave najkasnije do 31. 
marta. 

Filmski odbor razmatrat će igrane i kratke fi lmo-
ve, dokumentarne, kratke dokumentarne te animirane 
fi lmove bh. reditelja ili fi lmova čija je tema posvećena 
Bosni i Hercegovini. 

Ovaj jedinstveni kulturni događaj koji organiziraju 
dvije neprofi tne organizacije u New Yorku, Radio Glas 

Bosne i Hercegovine i Akademija Bosne 
i Hercegovine, predstavlja nove talente 
moderne evropske kinematografi je, ujed-
no pružajući jedinstvenu priliku američ-
koj publici da upozna fi lmsku produkci-
ju i kulturu Bosne i Hercegovine. 

Od osnivanja 2003. godine, Festival 
je privukao značajnu pažnju javnosti kroz međuna-
rodno priznate kratkometražne i igrane fi lmove, među 
kojima su i “Savršeni krug” Ademira Kenovića, “Kod 
amidže Idriza” Pjera Žalice te dokumentarne fi lmove, 
kao što su “Zločin i kazna” Marije F. Warsinski te “Sli-
jepa pravda” Aldina Arnautovića i Refi ka Hodžića. 

Festival ima za cilj predstavljanje bh. kinemato-
grafi je na području Sjedinjenih Američkih Država te 
upoznavanje šire javnosti o novim djelima istaknutih, 
ali i mladih bh. reditelja ili fi lmova čija je tema Bosna i 
Hercegovina. 

U New Yorku u maju četvrti Bosanskohercegovački 
fi lmski festival (BHFF) 
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BiH na ”Eurosongu 2007” 
predstavlja Marija Šestić

Banjalučanka Marija Šestić predstavljaće 
našu zemlju u velikom fi nalu “Eurosonga 

2007”, koje će biti održano 12. maja u Helsinkiju, 
kazao je Dejan Kukrić, šef projekta “BH Euro-
song”.

Autori pjesme, bh. predstavnice na “Euroson-
gu 2007”, su kompozitor i tekstopisac Aleksandra 
Milutinović te aranžer Goran Kovačić.

Kukrić objašnjava da se u skladu s temom, sti-
hovima i atmosferom odabrane kompozicije ovo-
godišnji projekat “BH Eurosong” realizuje pod 
motom “Zvuk rijeka”.

“BiH je zemlja rijeka. Njene rijeke otpjeva-
ne su u mnogim narodnim pjesmama i teme su 
mnogih legendi i priča. Javni servis BiH je zadr-
žao isti model direktnog, ciljanog izbora pjesme i 
predstavnika BiH za takmičenje u Helsinkiju, koji 
je u skladu s pravilima Evropske radio-difuzne unije 
(EBU). Isti model primjenjuju Belgija, Rusija, Grčka, 
Velika Britanija... Za učešće na ‘Eurosongu’ prijavile su 
se 43 zemlje”, kazao je Kukrić, dodajući da će se takmi-
čenje za pjesmu “Evrovizije 2007” održati u dvorani 
“Hartwall-arena” koja prima 
18.000 gledalaca.

Marija Šestić, kćerka Du-
šana Šestića, autora bh. himne, 
kazala je da je za nju takmiče-
nje za pjesmu “Evrovizije” ve-
liki zadatak i odgovornost.

“Na neki način nadala 
sam se ovom takmičenju. U 
svakom slučaju pružiće mi 
odlične mogućnosti u poslu 
kojim ću se baviti cijelog živo-
ta”, kazala je Šestićeva.

Ninoslav Verber, direktor 
muzičke produkcije Javnog 
servisa BiH, kazao je da se 
na konkurs za učešće u ovom 
projektu prijavilo oko 30 kom-
pozicija.

“Bilo je lijepih pjesama, ali nijedna nije imala veze 
s BiH. Od danas počinjemo snimanje predstavnice BiH 
na ‘Eurosongu’ u Javnom zavodu RTV Slovenije. Ustu-
pili su nam najbolji studio u Evropi. Biće nam na raspo-
laganju do 23. januara”, kazao je Verber.

Kukrić je dodao da će 4. marta u programu BHT1 
biti emitovan televizijski 
šou posvećen najpoznatijem 
evropskom festivalu, kada će 
javno biti izvedena pjesma, 
bh. predstavnica na “Euro-
songu”.

“Izdaćemo kompilacij-
ski CD i DVD ‘BH Eurosong’ 
u periodu od 1964. do 2006. 
godine, gdje ćemo sabrati na 
jedno mjesto sve pjesme koje 
su iz BiH išle na ‘Eurosong’”, 
kazao je Kukrić.

On je podsjetio da je BiH 
ušla direktno u fi nale zahva-
ljujući prošlogodišnjem uspje-
hu Harija Varešanovića, koji je 
bio trećeplasirani s pjesmom 
“Lejla”.

Marija Šestić na sceni od šeste godine
Marija Šestić rođena je 6. maja 1987. godine u 
Banjaluci. Svoju muzičku karijeru započela je 
kao šestogodišnjakinja nastupima na dječjim 
festivalima, gdje je osvajala prve nagrade za 
interpretaciju. U trinaestoj godini upisala je 
studij klavira na Muzičkoj akademiji u Banjaluci. 
Kao prvi pjevač s prostora bivše Jugoslavije 
2000. godine gostovala je na MTV Europe u 
Berlinu, te izdala svoj debitantski album. Marija 
je 2004. godine učestvovala na “The Golden 
Star” festivalu u Bukureštu, gdje je osvojila 
diplomu FIDOF organizacije i nagradu za inter-
pretaciju. Kao najmlađi student diplomirala je 
klavir na Muzičkoj akademiji u Banjaluci, a 
trenutno završava i magistarski studij. 
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Treća sreća za Eminema

Hip-hoper Eminem će se treći put oženiti svo-
jom bivšom ženom Kim Skot, od koje se razveo 
prije nepunih godinu dana, prenose elektronski 
mediji.

Izgleda da je poslovica: “Što si gori prema ne-
kome, to je on bolji prema tebi” istinita u slučaju 
najpoznatijeg bijelog repera i njegove duplo bivše 
žene.

Em i Kim su se prvi put vjenčali 1999. godi-
ne i dobili ćerku Hejli. Razveli su se 2001. godine, 
nakon dvije godine svađa i skandala. Eminem je 
na jednom koncertu izveo svoju pjesmu “Kim”, u 
kojoj opisuje kako bi je prebio i ubio, nakon čega 
je ona pokušala da se ubije.

“Vidjela sam jedan nastup na kojem je pjevao 
tu pjesmu i davio plavokose lutke na naduvava-
nje. Presjekla sam vene i završila u bolnici”, izja-
vila je Kim.

Ipak, njih dvoje su se ponovo vjenčali u janu-
aru prošle godine, a brak je trajao čitava 82 dana.

“Mislim da je naša veza jednostavno takva. 
Imamo divne dvije godine, a onda neko vrijeme 
ne možemo da podnesemo jedno drugo. Uvijek 
postoji nešto što nam stoji na putu”, dodala je 
Kim.

Princ na Super Bowlu ”ukrao” šou

Dok se 75.000 Amerikanaca bavilo fi nalom 
američkog fudbala, na poluvremenu se pojavio 
Princ i odsvirao mini-koncert za njih i 140 milio-
na TV gledalaca. Svi se slažu da je to bio jedan od 
najboljih nastupa ionako sjajnog Princa, a svaka-
ko najbolji Halftime Show na Super Bowlu ikada.

Kratkih 18 minuta svirke već je na polovini 
proglašeno za najbolji Super Bowl Halftime Show 
svih vremena. A ondje su svirali Bili Džoel, Dže-
net Džekson, Džejmi Foks...

Prince je nastup otvorio opakom verzijom 
svoje pjesme “Let’s Go Crazy”, premiješao “Pro-
ud Mary” i “Baby I’m a Star”, zatim je odsvirao 
nevjerovatno originalnu obradu “All Along the 
Watchtower” Boba Dilana, a pred samo fi nale ra-
sturio je “The Best of You” “Foo Fightersa”.

Porno fi lmovi na autobuskim stanicama 

Autobuske stanice u glavnom gradu Bu-
garske, Sofi ji, navečer su neobično pune. Ra-
zlog takvoj gužvi nije u kašnjenju gradskog 
prijevoza nego u velikim plazmama na koji-
ma se navečer puštaju porno fi lmovi.

“Preko dana se na ekranu  prikazuje vo-
zni red, a po noći meki pornići. Za to smo se 
odlučili jer smo željeli zabaviti putnike i skra-
titi im vrijeme dok čekaju autobus. Erotski 
fi lmovi puštaju se samo po noći, kada nema 
u blizini djece”, objašnjava predstavnik auto-
buske stanice.

Neki građani Sofi je oduševljeni su s tim 
novitetom u svom gradu, dok se drugim za 
vrijeme čekanja autobusa okreće želudac. 

Najogorčenije su majke koje tvrde da su 
takvi fi lmovi sramota za grad. 

Zbog porno fi lmova trpi i gradska sigur-
nost, zato što je policajcima zabavnije gledati 
porno fi lmove nego loviti kriminalce.

Sekretarica Coca-Cole htjela Colinu 
tajnu formulu prodati Pepsiju

Bivša sekretarica u središnjem uredu 
Coca-Cole proglašena je krivom za urotu u 
kojoj je planirala ukrasti tajnu formulu po-
pularnog pića i prodati je njihovim najljućim 
rivalima, Pepsiju. Joyji Williams, ženi o kojoj 
riječ, prijeti zatvorska kazna od 10 godina. 
Presuda će joj biti izrečena naknadno.

Sud je utvrdio kako je Williams ukrala 
strogo čuvane povjerljive dokumente i uzor-
ke nekih novih proizvoda te ih proslijedila 
dvojici muškaraca koji su ih namjeravali pro-
dati Pepsiju za 1,5 miliona dolara.

Ibrahim Dimson i Edmund Duhaney, 
muškarci koji su surađivali s Williamsovom, 
na sudu su se izjasnili krivim.

Nakon što su primili ponudu, u julu proš-
le godine, kako prenosi Index, čelnici Pepsija 
kontaktirali su odgovorne u Coca-Coli. Zlo-
činačke su namjere odmah prijavljene FBI-u 
koji je brzo priveo sve upletene u urotu.
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horoskop

OVAN (21.03 - 20.04)

Puni ste energije, tj. hiperaktivni ste. Raz-
mišljate i maštate o putovanjima, a uskoro 
ćete svoje maštarije i realizovati. Kreativ-
nost je naglašena, pa se bavite umjetnošću. 
Umjesto što obnavljate sjećanje na konfl ik-
te koji su se dogodili u prošlosti, okrenite se 
budućnosti. 

BIK (21.04 - 20.05)

Realizacija važnog posla ispunjava vas 
optimizmom. Sami znate šta je sve trebalo 
da prođete da biste ga uspješno ostvarili. 
Mirno sačekajte ostatak mjeseca. Uspjeh je 
neminovan. Opasnost se javlja u vidu že-
lje da mnoge stvari započnete, a ništa ne 
okončate. 

BLIZANCI (21.05 - 20.06)

Nalazite se u periodu velikih iskušenja. To 
bi trebalo da shvatite kao svojevrsnu opo-
menu. Učite se strpljenju. Znajte da vrijeme 
radi za vas. Ukoliko želite da obezbijedite 
sretniju budućnost, potrebne su izvjesne 
žrtve. Morate raščistiti sa materijalnim vri-
jednostima i okrenuti se duhovnim. 

RAK (21.06 - 20.07)

Pred krupnim ste promjenama na nivou 
ličnosti. Shvatili ste da se zarad kvaliteta 
morate nečega i odreći. Nagrada je više-
struka. Pošto je perfekcionistička težnja 
naglašena, nikako da budete zadovoljni. 
Morate shvatiti da u prirodi niko i ništa nije 
savršeno, pa ni vi. 

LAV (21.07 - 21.08)

Problem je jednostrana komunikacija. Osje-
ćanje da drugi ne razumiju vaše potrebe 
samo je plod preokupiranosti samim sobom 
- povećana doza narcisoidnosti. 
Pretjerana okrenutost sebi prelazi u nar-
cisoidnost. U svemu treba naći razumnu 
mjeru. 

DJEVICA (22.08 - 22.09)

Iako je sve na prvi pogled u najboljem redu, 
u nagovještaju su izvjesni problemi. Poja-
čajte dozu opreza i ne dozvolite da pobijedi 
ono što vam nije po volji. 
Samo sa Rakovima nalazite zajednički je-
zik. Pokušajte nešto od njih da naučite. Sa 
partnerom ste u divnim odnosima.

VAGA (23.09 - 22.10)

Ovih dana se osjećate lijepo, shodno druš-
tvu u kome se krećete. Pošto ste empatični, 
birajte društvo, pa će u zavisnosti od njega 
i vaše stanje biti zadovoljavajuće. 
Previše ste se zatvorili u svoj fi ktivni svijet. 
Iako se u njemu dobro snalazite, krajnje je 
vrijeme da se suočite sa realnošću. 

ŠKORPIJA (23.10 - 22.11)

Pošto ste izvjesnu situaciju prevazišli, ide-
te dalje. Napokon su problemi za vama, a 
putevi koji vode ka prosperitetu pred vama. 
Krenite im hrabro u susret. 
Izbjegavajte nadmeno ponašanje. Ukoliko 
ste u pravu, ne nabijajate to drugima na 
nos. Dovoljno je da to sami znate. 

STRIJELAC (23.11 - 20.12)

Mnogi pripadnici znaka započinju nov ži-
votni ciklus i na njega se privikavaju. Voli-
te promjene, pa vam to prija. Ne strahujte 
unaprijed od toga da će vam dosaditi. 
Budite strpljiviji i tolerantniji. Učite se stva-
rima koje nisu u vašoj prirodi. Poslušajte 
savjete drugih. Niste uvijek u pravu. 

JARAC (21.12 - 19.01)

Osjećate potrebu za opuštanjem i uživa-
njem u sitnicama. Ovog mjeseca nastojite 
da radite stvari na koje ste pomalo zabora-
vili. Lijepo vam je. Spremite se za neugodne 
događaje u porodici koji vas mogu izbaciti iz 
ravnoteže. Neko zahtjeva više pažnje, dok 
vi prioritet dajete važnijim stvarima. 

VODOLIJA (20.01 - 18.02)

Prepuštate se zadovoljstvima, družite se 
sa prijateljima i očekujete poklone. Pa ro-
đendan vam se bliži, zar ne? Sretno! Sjajno 
se osjećate. Koncentrisali ste se na jedno, 
pa propuštate bitne stvari. Dobro je što ste 
označili prioritet, ali neka vam on ne bude 
jedina obaveza. 

RIBE (19.02 - 20.03)

Mnogi pripadnici znaka nalaze se u stanju 
letargije. Neophodna je promjena načina 
funkcionisanja, a u tome vam mogu pomoći 
najbliži. Nije vrijeme za donošenje presud-
nih odluka. Ako vam se nešto ponudi, dobro 
razmislite prije nego što prihvatite. Intenziv-
nije radite na sebi. 
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Francois - Marie Arouet de Voltaire
(1694 - 1778)

Vrijeme izriče pravdu i stavlja sve stva-
ri na svoje mjesto.

Petar Petrović Njegoš  (1813 - 1851)

U dobru je lako dobar biti, na muci se 
poznaju junaci.

Imanuel Kant  (1724 - 1804) 

Kad bi žena mogla birati da li da o nje-
nom prestupu sudi muški ili ženski sud, 
za svog bi sudiju sigurno izabrala prvi.

Maksim Gorki  (1868 - 1936)

Što je čovjek okusio više gorčine, to žešće 
čezne za slatkim.

Johann Wolfgang von Goethe  (1749 - 1832)

Reci mi s kim se družiš pa ću ti reći ko si. 
Znam li čime se baviš, tad znam šta možeš 
postati.

Konfucius  (551 - 479 p.n.e.)

Plemenit je čovjek spreman na pomirenje 
ali se ne ponižava. Hulja se ponižava ali 
nije spreman na pomirenje.

Mala riznica velikih misli

pon: zatvoreno • uto-čet: 11-22h • pet-sub: 11-23h • ned: 12-22h

RESTAURANT AND BAR
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su | do | ku
Cilj sudokua je popuniti sva polja broje-
vima od 1 do 9, tako da svaka uspravna 
kolona, svaki vodoravni red i svaki 3x3 
kvadrat sadrži svaki broj od 1 do 9. To 
je to - nema matematike, samo logika.

Rješenje ove križaljke ćemo objaviti u 
slijedećem broju. Ovo je rješenje kri-
žaljke iz prošlog broja:

Toliko puta smo se preselili da ni Lesi 
više ne zna gdje da se vrati.

◊
Hoću da ubijem nekog! Neću više da 

budem nevin.
◊

Pas je čovjekov najbolji prijatelj. Žena 
zauzima odlično drugo mjesto.

◊
Najviše ljudi umire u krevetu, a najma-
nje na željezničkim šinama. Spavajte na 

šinama!
◊

Da li je tačno da se mrak širi brzinom 
svjetlosti?

◊
Bolje je ispasti glup nego iz autobusa.

◊
Slabiji pol je jači pol zbog slabosti jačeg 

pola prema slabijem polu.
◊

Završio sam likovnu akademiju. Sad 
mogu da se slikam! 

◊
Nemoj ništa silom. Uzmi veći čekić!

◊
Nepoznavanje Njutnovih zakona ne oslo-

bađa od posljedica slobodnog pada.
◊

Prodajem vjenčanicu koja donosi sreću. 
Nošena samo tri puta.

◊
Infarkt, ma kakav da je, od srca je.

◊
Veoma rano sam ostao udovac - negdje 

oko 4 ujutro.
◊

Kad džojstika nema, miševi kolo vode.
◊

Bolje je vrabac u ruci nego šum na srcu.
◊

Zatvorenici su jednoćelijski organizmi.
◊

Atomska bomba i gvozdena vrata otvara.
◊

Seminar o putovanju kroz vrijeme biće 
održan prekjuče.

◊
Nesposobni posjeduju tu sposobnost da 

onesposobe sposobne.

g
ra

fi
ti



45WWW.EUROPAMAGAZINE.INFOFEBRUAR 2007

zabava



46 EUROPA FEBRUAR 2007

oglasi

MALI OGLASI
Europa magazin Vam nudi bes-
platne privatne male oglase do 
20 riječi. 

Popunite kupon sa ove stranice i 
pošaljite ga na adresu:

Europa Magazine
(mali oglasi)
448 W. Pike St.
Lawrenceville, GA 30045,

na telefaks (678) 985 0592

ili na e-mail adresu:
redakcija@europamagazine.info

Papa Jones Pizza - Lawrenceville 
trazi vozače. Mogućnost dobre 
zarade. Raspored rada po Vašem 
izboru. Telefon: 770-822-4700

Moje ime je Nermin. Imam 
32 godine. Želim da upoznam 
djevojku. 1-336-851-9051 

Varioci sa i bez iskustva se 
pozivaju na razgovor o zaposlenju. 
Mogućnost dobre zarade.
Za informacije i registraciju 
pozovite na telefon 678-429-4353.

Popravljam sve vrste kosilica i 
ostalih mašina za održavanje 
trave.
Telefon: 678-407-9297
ili 404-354-0443

Čuvam malu djecu svih uzrasta 
$10.00 po danu. Hrana nije 
uključena.
Ponedeljak-Nedelja 7am-7pm. 
Lawrenceville. Tel: 678-407-9297.

Iznajmljujem jednosoban 
apartman u Lilburnu.
Telefon: 678-380-5175

KUPON ZA BESPLATNE MALE OGLASE
DO 20 RIJEČI

Zaokružite rubriku po izboru:

PRODAJA—KUPOVINA—ZAMJENA—IZNAJMLJIVANJE—ZAPOSLENJE—RAZNO

Tekst oglasa (popunite čitko štampanim slovima):

______________________________________________________________

______________________________________________________________

______________________________________________________________

______________________________________________________________

Razno Prodaja

Prodajem kuću: Kasindolska c. 
155, Stup (kod Interexa).
Telefoni: 1-904-866-4712 (USA),
033-430-470, 033-432-067 (BiH)

Prodajem BMW 318i, 1997, 5spd, 
109k milja.
$7300 ili bolja ponuda.
Telefon: 678-407-9297
ili 404-354-0443

Prodajem ili izdajem 2-sobni stan 
sa 2 kupatila. Idealna lokacija u 
Decatur-u.
Telefon: 404 429 8589

Prodajem kuću sa dvorišnom zgra-
dom i lokalom u centru Orašja na 
Savi, BiH  50,000.00 €.
Telefon: 1 904 699 4620 U.S.A.

Kuća na prodaju pored magistral-
nog puta Niš-Pirot. 19,000 €.
E-mail: goranhome@yahoo.com 

Sarajevo, Novi Grad: Prodajem 
kuću sa tri stana, poslovnim 
prostorom i dvije garaže. Papiri 
uredni, cijena povoljna.
011-49-2304-253187 (Njemačka)

Hitno prodajem zemlju 500 m² 
Otes (kod Ilidže). Idealno za grad-
nju kuće. Telefon, struja, voda, 
kanalizacija, plin, ulična rasvjeta.
Telefon: 727-214-4730

Prodajem jedrilicu marke O-Day 22 
ft u perfektnom stanju, $2500.
Telefon: 770-369-7475

Poštovani čitatelji,

ako ste zainteresovani da Vaš 
omiljeni magazin dobijete na kućnu 
adresu svaki mjesec, nazovite nas 
na 678.985.0592 ili nam pišite na 
redakcija@europamagazine.info.

VAŽNO: Sve reklame objavljene u Europa Magazinu 
će takođe biti objavljene na internetu na stranici 

www.europamagazine.info.

Europa Magazine traži spoljne saradnike za 
prodaju reklama. Odlični uslovi zarade.
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